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Síimnél és Károly .1. Szabolcs és Nugród köveiéi : jegyző : 
Asztalos Pál; tárgy: honosítás.)

Károly .1. elnök: A tegnapi napon függőben maradt ja­
vaslatot a hazában szállásoló külhoni katonák iránt hozza em­
lékezetűé.

Egri .1. Ugoesn kőv.: A szerkezet rendére tévén né- 
tnelly észrevételeket, n tegnapi határozatra visszatérőié" n 
magyar nyelvet általános feltételül kimondatni, ezután a ki­
vételeket megállnpitlntni czélszerünek tartaná.

Szemére 11. Borsod kőv.: A tegnapi tanácskozások fo­
nalát felfogván a következő 4 §-t. nielly Így szól ,,ki e három 
feltételnek eleget tesz, az, folyamodására, a törvényhozás által, 
különös törvénynél fogva, akármikor honosiltntik , a nélkül, 
hogy erre egyéb föltétel megkivántatnék1' következőleg akarja 
megállapittatni : ..ki a négy feltételnek eleget tesz (teljes-kor, 
állandó benlakás, polgári eskü. és a külhoni hatalomtól füg­
getlenség), folyamodására a I örvény hozás által, kitűnő érde­
meinél fogva . ha a magyar nyelvel beszélt, honosittatlmtik.

Asztalos P. jegyző: Azontúl, mit Vgocsa követe meg­
említett , az általános kellékek folytán kérdi: hogy ha a ma­
gyar nyelv tudása szükséges feltételnek nem találtatott, a ho­
nosítandó egyének , kik magyarul nem tudnak, ’s tudni nem 
tartoznak, mikép fogják a polgári esküt letehetni, gondos­
kodni kellene tehát arról , hogy azoknak kedvéért a magyar 
esküt vagy a helytartótanács, vagy a hatóságok lefordítsák. 
Borsod követének szerkezetére pedig megjegyzi , hogy midőn 
‘egnap a magyar nyelvi feltétel kivihctlennek mondatott, hogy 
fog meggyőződni a törvényhozás, hogy valaki magyarul tud.

Kossuth L. Pcstm. köv. : A világ törvényhozásaiban , 
hol a honosítás fenforog, nincs példa , hogy a nyelvtudás fel­
tételül állíttatott volna; a francziák p. nem követelik, hogy 
a honosítandó trancziáal tudjon. A polgári élet minden formái 
akint alakítandók , hogy a nemzeti nyelv tudása szükségessé 
váljék, és ezért csudálkozik Marmaros követének az eskü iránti 
nyilatkozatán az eskü más mint magyar nem lehetvén. A mi 
Marmaros követének második indokát illeti. mi tegnap a 
magyar nyelvi általános feltétel ellen használtatott, ha azt 
Marmaros követének e helyen, hol a törvényhozás általi ho­
nosításról van szó, felhozni tetszik . szóló nem bánja , ám 
vitattassék meg.

Kende Zs. : A tegnapi határozatra vonatkozólag kény­
telen felszólalni, hogy kik a magyar nyelvi feltételtől elültet­
tek , nyugtattassanak meg. A Pest követe által felhozott pél­
da , véleménye szerint, hazánkra nem alkalmazható. Igaz . 
hogy a francziának nemzetisége mellett küzdenie nem kell , 
volt. azonban olly korszak, midőn azt szinte védenie kellett, 
már most az olly különböző népekből álló ország meg- 
francziásodott. A mi helyeztetésünk más, nyelvünk és nem­
zetiségünk , molly a függetlenségre kilátásnak nem a leg­
utolsó feltétele , még tökéletesen biztosítva nincs. A hono­
sítási törvény czélja más nem lehet, minthogy az ősiség el­
törlésével nemzetiségünk uj bástyákkal vél essék körül. A pol­
gári kötelességek között, a nemzetiség mcgólalmazásának 
hatalmas!) tényezője nincs a nyelvnél, mi által a külföldiek 
leginkább összeforrhatnak velünk. Ezért Vgoesát pártolja.

Sebestyén ti.: Marmaros követének észrevételét nyo­
matékosnak találja, mert ha valaki olly esküt tesz le. mellyel 
nem ért. körülményekhez képest magát az eskü nem értéssel 
védelmezi; elismeri , hogy Franeziaországban nem kérdik . 
tnd-e a honosítandó frnncziaul, mert ott mind fnmcziu lakik, 
nálunk azonban különböző ajkunk . még a magyarok közt is 
palóczok vannak, illirismus. panszlavismus dühöngenek, miért 
szinte óhajtotta volna, ha a magyar nyelv elcngcdhctlcn fel­
tételül tétetik, ettől azonban elültetvén n határozatban meg­
nyugszik. Az elnökség által említett, hazánkban tanyázó ka­
tonaság iránt, noha a letelepedési eszme magában foglalja 
azt, hogy azoknak itt töltött ideje be nem tndatik, nehogy azon­
ban azon szó ürügyül használtassák bárminemű engedmények­
re , világos határozatot óhajt.

Gróf Forgách A. pozsonyi kopt. köv.: Egyetért abban, 
hogy olly esküre nem sokat építhetni, mellyel az ember nem 
ért. Most sem tud megbarátkozni azzal, hogy a magyar nyelv 
általános feltételül nem köttetett , minek mondjon le valaki 
külhoni jogairól, ha a nyelv nem siirgettetik. tnelly a nem­
zetisé" koronája. A mi a vallás iránti javaslatra mondatott , 
ho"y ez állal máshitüeknek levegőt sem volna szabad színi 
honunkban, erre azt jegyzi meg, hogy hát a teljeskor,',ság 
is minek állíttatott feltételül, mert e «allegóriában a vallás is 
megállhat. De ezen már ltd lévén, valamint most Borsod kö­
vete a magyar nyelvet beszúrni kívánja , a törvényes vallaso- 
knt kell melléje kikötni, minek szükségét a politicos jo­
gok kiosztogátásánál több szónok elismerd.

K u 11 k a y .). Zólyomul, kőv.: Nem latja helyén olly tar- 
nyakat ismét felmelegiteni, miken a tábla mái keresztül v ott. 
Mai maros kővetőnek észrevételére az eskü iránt , szóló Vest 
m. követével tart . nem ritka eset, hogy most is olly egyen 
neveztetik ki táblabirónak . ki magyarul nem ért. 1 Ily ször- 
szálhasogntásókba bocsátkozni czélszerünek nem tartja.

Szeme re B. Borsod köv.: A veszprémi indítvány a ka­
tona-ágra nézve minap sem nyert többséget, mert a letelepí­
tés alatt már értetik, hogy a külhoniaknak katonaságnál ha­
zánkban töltött ideje be nem számíttathatik, az itt szállásolás 
letelepedésnek nem tekintethetvén. A pozsonyi kápt. követe 
a következő 7 §ra alapítván okoskodását, hol u jogok meg­
adása tavtalmazttttik , miután azon j. még meg nem állapit ta­
tot t, az arra épített okoskodást idüvlöttinók látja. Véleménye 
szerint a vitatkozás alatti tárgynál kellene megmaradni.

KomendóM. diakovári kápt. köv.: Az elmúlt tanács­
kozásukra visszatérve, elörcbocs.itván azt, hogy a magyar 
nyelvnek diplomaticai voltát ö is tiszteli ’s Magyarországhoz 
közeledni óhajt, a horvátországi követeknek kapcsolt részek 
követeiül elnevezését alaposnak nem tartja, mert Horvátor­
szág nem agyrém, nem üres czim, a kapcsolt részeket orszá­
goknak ö fensége is elismeri, azon országoknak királyi czimét 
is viseli, az 1 71 ó : 120. t.cz. municipalis jogaikat szentesít­
vén, ebből is következik, hogy azon országok valóságos orszá­
gok. ’s a liorvát követek országos követek. Méltányoltam! kéri 
tehát azokat, miket e tekinteiben Szeréin, Pozsega és Yerőcze 
követei elmondanak.

Bónis S. elnök : Nagyon jónak látná, ha a tegnapi ta­
nácskozásokra kitérés nem történvén, a napi rend tartatnék 
meg. -

J agasits S. Esztergom m. köv.: Czélszerünek gondol­
ná, ha a honositandók vagyoni biztosítékot mutatnának elő.

Ez annak helyén tekintetbe fog vétetni.
Szemere B. Borsod köv. : A4. §ru tett módosítása el­

fogadtatván, az 5. §t, nielly így szól : „De hogy valaki az il­
lető törvényhatóság által honosíttathassuk, arra a 3dik §beli 
feltételeken kívül megkívántat ik, hogy : ’saV* ekkép szeretné 
módosítani : „Lehet azonban az illető törvényhatóság által is 
honosítani ’snt.“ — Ez elfogadtatván, az első pontban, nielly 
igy szól : „Vagy 10 évig lakott legyen a honban folyvást és 
állandóul ’s a nélkül, hogy bűntettért clmaraszlaltatott volna“ 
— a telepedési eszmét kifejezni akarná, miszerint a 10 év a 
letelepedéstől számittassék, ’s a biintetti elmarasztalás határo­
zatlan ősz in o Ica én, ezt kiliagyat m" szervi né.

Turné ez y K. Nyitra köv. : A bűntettért elmarasztal­
tat ást azon oknál fogva kívánja bcnhagyalni, mert p. o. Ausztriá­
ból könnyen bejöhetne valaki hazánkba, itt 10 évig börtönben 
ülne, ’s ezután mint becsületes a honfiak sorába bevételnek. 
Szóló csak a tiszta crkölesüeket akarja polgári jogokkal felru­
házni.

Bónis S, elnök : Figyelmezteti az előbb szólót . hogy e 
kérdést majd a mlsgos forr. is tanácskozás alá ve vén , melléje 
könnyen valami politikus bűnt is ragasztanának. — A több­
séget a borsodi módosítás mellett mondja ki.

Következett a 2. pont : ..Vagy csak f> évig azon esetben, 
lm jeles találmányok behozatala, és gyárak, avagy nagyobb 
iparmiihelyek felállítása által az álladalonmak kitűnő szolgá­
latokat tett.“

Kossuth L. Pest m. köv. : Magyarország föszüksége a 
mii- és gvaripar növekedése. .Szülő ezen eszme iránt mindig 
kellő szeretettel viseltet vén, azt elengedhet len feltételek által 
nehezíteni nem kívánja. A törvényhozásnak, tekintettel a körül­
ményekre, magát az élethez kell alkalmaznia. Az 5 évet sokalja. 
11a olly helyzetben volna hazánk, hogy itt a kuliját álmák con- 
sulokat tartanának, a gyárosuknak hekocsegtetésére szükség 
nem volna, kik ha a consulatus paizsn alatt élhetnek, szívesen 
elmennek a kanibálok közé is avagy a Zahara közepébe. Ha­
zánkban csak gyapot 2 1 millió pltnyi áru fogyasztatik. Anglia 
háborút viselt ('léniával, csak hogy gyapotjának piaczol sze­
rezzen. Mi 1 10 ft tál drágábban űzetjük mázsáját, mintha azt 
az angoloktól vásárolnék. Es miért nem jönnek be hozzánk 
az angolok? mert itt angol lobogó nem leng. Szükség tehát 
kecsegtető körülményeket idézni elő; a letelepedési jog nem ele­
gendő, a polgári jogok megszerezhető,sőre rövidebb időt szük­
ség szabni, mert mig az iparosok kellő tiszteletben nem ré­
szesülnek, mig a gyárállitás érdemül nem vétetik, addig a tő­
kék nem fognak hazánkba szivárogni.

Érti J. Sopron v. köv.: A 2. pontban foglalt kedvezmé­
nyeket a kvzmiiipárosokra is óhajtaná kiterjeszteni.

Szemere B. Borsod köv.: A nemzetiség megóvását a 
gyárosok nem akadályozásával csak azon módon véli meg­
egyezi ethe tőnek, ha az ő év megbagyatik. A gyárak állit- 
hatására a letelepedésnél egyéb nem kívántatik.

Sápy S. Debrcezen köv.; A honosítási törvény czélja a 
nemzetiség biztosítása, azon ovakodás, hogy a jószág idegen 
kezekbe ne jusson. Hogy a gyáripart öt évig űzők jószágot 
vehessenek. erre az f> évi ittlakást elengedőnek nem tartja. 
A gyáriparosokat hazánkba nem a polgári jogok, de a haszon­
vágy fogja csalogatni, a mit jószágszerzés nélkül is elérhet­
nek. annyi tőidet vehetvén, mennyi a gyár letelepítésére kívá­
natos.

Tarnóczy K. Nyitra köv. : Pest követével egyetért. 
Két veszély fenyegeti hazánkat , az clncmetescdés s az elsze­
gényedés, Annak ellenszere, a birtokszerzés megnehezítése,

miszerint uigv magyarrá váljék, a ki jószágul venni óhajt, 
vagy Ibidet ne \ehessen. A másik se~zelyrv nézve áll az, 
hogy nielly ország az elszegényedő fokáig sűlyedt , az elve- 
széshez közeledik. Ennek eltávolítására nincs más mód , mint 
a tőkéket beédesgetni hazánkba, hogy a gyáripar fel virágoz­
zék. Mesteremberekkel hazánk meglehetősen leven ellátva, a 
sopronyi indítványt nem pártolja, ’s a kiváltságot vsak a gyá­
rosokra akarja kiterjeszteni, annál inkább, mert a hazai tőkék 
kereskedés és uzsora felé hajolván, ezektől a gyáripar kifejlő­
dését nem remélhetni.

L a ha réz y A. Csöng vád köv. : A szerkezetet annál in­
kább pártolja , mert részint a gyárak felépítésére, részint, 
hogy a törvényhatóság a gyámok kitűnő érdemei felett , mi 
a törvényhozás általi honosítás feltétele, Ítéletét kimondhassa, 
f> évi benlakás nem sok.

K o s s u t h L. Pest m. k.: Kijelentvén, hogy a honos!tási 
törvény azon oldalút. hol a birtokot megóni szükség, kellő­
leg megszorítani kész, a szükség felforgatását csak azon te­
kintetben óhajtja, hogy a gyáripar kifejlődése ne gátoltnssék. 
Birtokolhatási — a jobhágytelkct , mire most sem igent, 
sem nemet nem mond, ezt a gynrmntositási törvény al­
kotására halasztani akarván, valamint a gyár megállapítására 
szükséges telepet kivéve—, nem különben törvényhozási jog­
gal csak a bensziilöttokét kívánja felruházni, a mi kiteendő 
azon §ban, hol a jogok megadásáról lesz szó. A Soprony városi 
követtel nincs egy véleményben. Mesteremberekben nem 
szűkölködik hazánk *s e tekintetben egyedül a ezélibeli szabá­
lyok kinövései lenyirbálandók. Volt alkalma a Párisban tar­
tózkodó 1 In kézműves magyar legénynvei érintkezésbe jöni, 
kik az ottani műhelyeknek díszei ’s legkedvesebb munkások. 
Ezek hozzá intézett leveleikben kijelentek, hogy anyagi hasz­
nuk háttvrbeszoritásával, hazájokba visszatérni hajlandók , 
ha a czéhbeli szigor ellen biztosítást remélhetnének, miben 
nekik reményt nem nyújthatott. A kézműipar előmozdítása a 
ezéhrendszer kellő módosításában keresendő, midőn a gyáro­
sokra nézve olly kecsegtetésre van szükség, mi a külföldi tőké­
ket bevarázsolni képes. ’S c tekintetben javaslatát újra figye­
lembe ajánlja. —

Lónyay G. Zemplén köv.*): Személykülönbséget nem 
akarván felállítani, az 5 év helyett inkább löet tenne. Véle­
ménye szerint a birtok több biztosságot nyújt, mint a gyúr ’s 
e tekintetben Pest követére hivatkozik , ki tudja, milly fajta 
emberek a gyárosok, kik mint fecskék oda költözködnek , a 
hol hasznot iáinak.

d üst h József Turóczm. köv.: Pest követével tartva a 
gyárosoknak rövidebb időt kíván , azon különbséggel, hogy 
az alatt még birtokot ne szerezhessenek. Véleménye szerint, 
a birtok nem nyújt annyi biztosítékot a nemzetiségre nézve, 
mint a gyár, a gyáros gyárának igazgatása , ’s haszon eléré­
se kedvéért a hazában bonlakni kénytclcnittetvén, midőn a 
birtokosok a jövedelmeket külföldön fogyasztják, miért is kí­
vánja , hogy fekvő birtokot csak az vehessen , ki e hazában 
született. Dcbrcczen követére ezélzólag meg vallj a, hogy a 
gyám ok oknak a haszonvágy nem egyedüli rugó jók , mert ö 
bennük is lévén becsületes érzés, olly jogok nélkül, mcllyck 
.i sértések ellen védik, magokat bátortalanságnak ki nem te­
szik. A gyárosokról , kiket a kiváltságosok sorába helyezne , 
külön törvényt óhajt.

Sebestyén G. Veszprém köv.: A gyáripar nem emel­
kedésének akadályát a vám-rendszerben keresi. mellyen se­
gíteni szükség, a mellett a hazafiak a gyártással felhagyni \s 
a külföldiek kiköltözni leven kénytelenek. Pártolja a szerke­
zetet.

B ó n i s S ;i m u e 1 elnök ; Nem lévén senki felírva . kérdi: 
a szerkezetet kivánják-e megtartani, avagy tagadást sürget­
nek ?

Szemere B. Borsod köv. : Közhasznú intézetek felállí­
tására is kívánja az 5 évi kedvezményt kiterjeszteni.

Bónis S. elnök: A borsodi módosítás mellett a többsé­
get a szerkezet mellett mondja ki.

Tárgyalás alá következett a 3dik pont: „Vagy, hogy az, 
ki a honban született ugyan, de külföldinek gyermeke, tcljes- 
kortisága után egy év alatt kérje a maga honosítását.“ Ezen 
szerkezet eléggé világosnak nem találtatott. azt lehetvén be­
lőle következtetni, hogy ki a hazában születik, az már honpol­
gár, a mclly kérdés egy nemzetnél sincs elfogadva. Ennek 
folytán a szerkezet oda módosíttatott : hogy ha a külföldinek 
Magyarhoniam gyermeke születvén, az a honban állandóul 
neveltetik, teljeskorusága után egy évre honosítható

Idik pont: „Vagy hogy az. ki külföldön született 's Ma- 
gvnrhon polgárságát vesztett egyének gyermeke, vissznhono- 
sitásnért bármikor folyamodjék.“ D Így ay T. Pozsony köv. : 
Ennek okát át nem látván , ezt a rendes feltételek alá tarto­
zandómik véli. Bónis S. elnök : Okát abban látja rejlcni , 
hogy a bűnös csak saját személyére vesztheti el a honpolgársá­
got : mihez Szemére B. még azon felvilágosítást nyújtván, 
hogy a honpolgárság biin nélkül is, például kiköltözés által 
elveszittethetik, a szerkezet meghagyatott.

Ildik Ü. „Külföldi hölgy, ki magyar honpolgárhoz megy 
nőül, már ez által lionositottnak tekintetik.“— Z sarnay J.

«) K. ur 712. sz. 414. lapján alul ezen szavait; „nem a 
többség ostromlására“ igy kéri kiigazittatni : „nem az ősiség 
ostromlására.“
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Torn a k"V.: \? előbbi mas«.,Ilk pontjához im;g azokat F 
Vnánná boroztatni, kik kitüm» >zvllvmi tehetségek által a há­
zává kitűnő hasznot hoztak, p. o. /.«neszek, művészek. — A kk. 
vs rrk nőm kívánván visszatérni tnváhh tanácskoztak. Követ­
kezett p«»dig a

7«lik vf. ..Az .útik szerint honositott külföldiek a hon 
egy éh polgáraival mindonekhen egyenlő joggal . kötelességgel 
*s képes-éggel hirnnk . kivévéu. hogy a tőrv«;nyhozá> tagjai­
vá, külön törvény engedőimé nélkül, nem neveztethetnek és 
nem választathatnak. Ellenben, kik a 4d. s/erint maga a 
törvényhozás által honosíttatnak, azok az ország nemesei közé 
tartoznak. *s az illyenekmk törvényhozásbeli képesség«'*ro 
nézve kiilönö? törvény már nem kívántatik.u

Gr. András sy (tv. Zemplén köv.: Azon kitételt: ,.A 
hon egyéb polgáraival" — ezzel: ..a hon hason osztályú pol­
gáraival"— felcserélni kívánván , a $-t a ..kivévén" szótól 
niódosiiandonak véli, meggyőződ«^« l<;v«*n , hogv mig hazánk 
legkitiinöhh polgárai p. Deák Ferenc/, a lélsőtáhla tagjaivá nem 
választatnak, a törvényhozásnak nem tanács«.»* megadni azon 
jogot . hogy >1 külföldieket törvényhozáslx-li kcpcss«*ggel fel- 
ruhozhassa. 1* hidesjxditikát az nr*/ággvühe már is hallga­
tag követni latszik.

Bőnis S. Szabolcs köv.: A moldvai csángókra «jiialili- 
• •atiot nem kívánván jelenti , hogy annak idejében indítványt 
teend, miszerint a kamara a puszták benépesítéséről szóiéi 
törvényt a moldvaiaknak bckültöztctésével teljesítse. A törv.- 
hoz.tshvli képesség megadhat ását lentartani kívánja.

Kos sulii ha A törvényhozás körén kivid állónak lát­
ván azt, mit Zemplén követe indítványozott, miután egyik 
országgyűlés olly souverain joggal hir, mint a másik, azon 
eszmétől, hogy a honosításnak a törvényhozásbai befolyás 
.s/.iikségkép következése legyen, a jinak utolsó ]>ontját, az 
,,Ell«*nhen" sziltől kihagyatui véli: a szabolcsi indítványt pár­
tolja a hirtok«dhatást csak a honban szülöttekre és lakókra 
terjeszteni óhajt\ .in.

Szeműre 1». Borsod köv.: Az előtte szólóval megegyez­
vén a csángókra nézve azt kívánja , hogy n magyar nyelvet 
beszéljék.

Némelly kivonatok előterjesztése után. minő vala Somogy. 
Komárom és Sávosé, hogy a földbirtok szerzéséhez a magyar 
nyelv tétessek feltételül ; Sávosé, hogy a zsidók semmi áron 
ne honosíttassanak: Bárányáé, hogy a honosítás kifolyása a 
nemesítés lehessen, - a többség a szabolcsi indítványt a bor­
sodi módosítással elfogadván, egyebekre nézve a szerkezetnek 
a pesti következő javaslatok szerinti módosítását határozta cl: 
A honosítási módok közt különbség nem tétetvén, a ekint 
kezdődik: A 1. és ö. szerint ’stb. ; azok scrupulusának 
elhárítása kedvéért, kik a vallást feltételül kikötni szorgalma­
zók, világosan kitétetik, hogy a honosítottak, a hasonló osztályú 
belföldiekkel egyenlő jogokkal Hibáztatnak fel; a§nnk vég so­
rai az ,,Ellenben“ — szótól kezdve kimaradnak. Hogy a tör­
vényhozási honosítás már magában nemesítsen, ezt noha előbb 
kívánta Pest követe, jelenleg,midőn a törvényhozásbeli képesség 
megvan állapítva, attól eláll : jiz a törvényhozás szabad tet­
szésére bízatván. Továbbá kivételül tekintendő, hogy jobbágy- 
telket, miről a gyarmntositási törvény alkotásakor locnd szó 
*s a gyártelepre szükséges földet kivéve, földbirtokot csak a 
honban szülöttek és lakók vehessenek. — Ezenkívül intéz­
kedés fog történni az iránt is . hogy a honpolgárok külföldön 
született gyermekeik a honpolgári jogokból ki ne rekesz­
lessenek.

A Hd. Mellv így szól : ..A honosítás a honosítottunk 
egyszersmind nejére és kiskorú gyermekeire is kiterjed. Tel- 
jeskoru gyermekei . saját folyánindásaikra , külön honosit.m- 
d«»ka — megtartatván, a

'•'d. Jjnak ..Az óik szerint honosított külföldiek bár mi 
fzimnl 's rangot, viselnek, azon jogokkal, mcllyek e honban bi­
zonyos kiváltságokhoz kötvék, csak úgy fognak bírni, ha azon 
kiváltságokkal, limiosittatásuk után. törvényesen megaján- 
<l«-koztatnak.u - utolsó előtti szava ezzel cseréltetik ki: .,ho­
nosításkor a törvényhozás, vagy azután a fejdolvm által aján- 
<l«;koztatnak." A

HM. 2* ..Rendőri s htintetti esetekben azonban minden 
gyáros , kereskedő, művész, megyékben *s kerületekben a 
tisztesé sorsunkkal . s/, hír. varosokban a polgárokkal egyen- 
Ív bánásmódban Ing részesülni" — oda módositlatik. „hogy 
minden, ki a tiszteshek sorába tartozik, úgy szinte gyáros’stb.*1

Országos ülés következvén, a további tárgyalás elhalasz- 
1 atolt. -------

XX . Országos ülés a t. kk. és rrnél dec. 1 lén. (El­
nök: kir. «zűrneknők: tárgy : Nádor «”• es. kir. lenségo *s 
a mlgvs főrendek \ álasz-izenetei.)

Kir. személynek: A válasz-izeneteket olvastatja fel.
filiiczy K. nádori itélömester, olvassa:
1) V álusz-izvuvtét ő es. kir. föherezegségének 's a mélt. 

főrendeknek a k. kir. előadásokra teendő felírás tárgyában.
2) YYdasz-izenetét ö «>. kir. főhgségénck ’s a méh. főron- 

«Ivknok a katonai élelmezés és szállásolás tárgyában.
•’>) Szóval jelenti ö es. kir. föherezegségének 's n tnlgos 

iorrnek megegyezését gróf Rhédeynck országgyűlésre meghí­
vása iránt.

liuh ay .1. országbírói itélömester olvassa
1) Yálasz-izenctét ö cs. kir. föherezegségének az ország­

gyűlési tárgyak szabad közlésének kieszközlésc iránt.
•») X álasz-izenetét ö cs. kir. főhgénck ’s a mlgos íörrnek 

•József nádor érdemeinek méltánylása 'stb. iránt.
Károlyi J. kcr. elnök a felolvasott izeneteket kerületi 

tárgyalás végett kikérvén
Kir. szem élv nők egyéb tárgy nem léte miatt az ülést 

eloszlatja.
XI. Országos ülés a um. főrendeknél deccmb. 

Idán, reggel 10 órakor a primási belpalota 
( KI nők: Nádor ő es, k. fensége, később : Mail

országbíró ő exeljn ; tárgy : rendi izenct nádor cs. k. fensé­
géhez az országgyűlési tárgyalások minden lapok által hí­
ven. szabadon, megszorítás nélküli közölhetésének kieszközlésc 
iránt ; országgyűlési újság : gr. líhvdey Jánosnak az ország- 
gyűlésre meg nem hivatása : katonai élelmezés és szállásoló-; 
József nádor ispán érdemeinek törvénybe iglatása, nevét vise­
lendő jutekmiy intézet lélallitá-n. «•> tenseges csaliul jónak meg- 
.■ulományoztatásn.)

Ghiezv Kálmán nádori itélömester: Felolvassa válaszát a 
m. förrnek a t. kk. «•- rrliez a k. előadásokra leendő felírás 
tárgyában.

X ádur ö es. k. fensége : Ezen szerkezet kifog nyomatni.
Egyébkint. minthogy m. gr. Batthyány Lajos a censorsá"- 

réd lemondott, hülyébe ni. gr. Szapáry Miklóst nevezem ki.
II ul>a v József országini'iíi itélömester : olvassa izenetét 

a kk. vs rrnek. István nádor es. k. főherezog ő fenségéhez az 
országgyiihVi tárgyalások miiulen lapok által híven, szabadon, 
megszorítás nélküli közölhetésének kieszközlésc iránt.

Nádor ö es. k. fensége : Ezen izenct iránt megemlítem, 
hogy •"> felségétől a m. k. helytartótanácshoz már egy parancs 
érkezett, mcllynek következtében a hírlapi tudósításoknak sza­
badabb lér engedtetik : tessék ezt itélömester urnák a t. rrnek 
tudtára adni. nevemben pedig kijelenteni, hogy kiváltainkat 
legnagyobb figyelemmel lógom kisérni.

(ir. Pálffy József: Bátorkodik ha nem is az egész tábla, 
de pártja nevében kérni «» cs. k. fenségét, hogy a hírlapoknak 

- mig a dolog törvényhozás utján elintéztetuék - szabadabb 
mozgást, a mennyire lehet . kieszközölni kegyeskednék : mert 
ha van i- a h. t. tanácsnál eziránt rendelet, tapasztaljuk, hogy 
az gyakorlatilag nem egészen alkalmaztatik , mint azt a hírla­
pok mulatják, pél. a pozsonyi német újság, hol a censura b. 
Mesznilnek erősebb kitételeit kitörölte, \s cs. k. fenségednek 
ezekre vonatkozó rendveutasitását benhagyta.

Majláth (iyörgy országbíró : Szinte óhajtja a hírlapok­
nak szabadabb mozgását ; arra nézve, hogy a beszédek gyak­
ran el ferdít telnek, kijelenti, miszerint a hírlapi tudósításokat 
hiteleseknek nem ismeri, kéri azonban az egész tábla nevében ö 
cs. k. fenségét, hogy a mennyire lehet, a hírlapoknak tágasabb 
tért kieszközölni méltóztassék.

X ádor ő cs. k. fensége: «Szívesen, mint már mondottam.
Hu bay József országbíró itélömester : olvassa izenetét 

a t. rrnek az orsz. gyűlési lap létesítése iránta t. javaslat­
tal együtt.

Gr. Póchy Manó, zempléni löisp. helyettes : Az imént 
felolvasott izenetben a I. rr. részéről előadott óhajtás az orsz.- 
gylilési szabad njsúgok iránt már több orsz.gyűléseknek kez­
detén, és folyama alatt előterjesztetett, a nélkül azonban, hogy 
c részben a forr. megegyeztek volna. — A két tábla közt ion- 
forgó divergenlia mindenkor abban sarkallott, hogy a forr. 
valahányszor a t. rr. cbcli óhajtásukat előterjesztették, mind­
annyiszor kijelentették, hogy ők egy alkotmányos nemzethez 
illő nyilvánosságot, és az azt kezelő orgánumoknak szabadabb 
mozgását részükről is óhajtják, cbcli óhajtásukat azonban 
csak úgy vélik elérhetőnek, ha a t. rr. a sajtó ügyét, és 
az azzal kapcsolatban lévő szövetséges elveket tökéletes össze­
függésükben in complex» és egész terjedelmükben tárgyalni, 
és ebeli nézeteiket velünk közölni fogják, hogy c szerint ezen 
tárgy a kölcsönös tractátusok utján megvitattalván, ö felségé­
nek hozzájárulásával elvégre clintéztessék; — abba azon­
ban a forr. soha nem akartak beleegyezni, hogy illy részletes 
törvényjavaslat által a sajtó iigye rögtönözve praeoceupáltas- 
sék. a mennyihon azt sem tanácsosnak nem tartották, sem a 
sajtó természetes k i főj lésével. sem más nemzetek eljárásával 
ös/a eegyeztet ni nem tudták. — At. rr. azonban megfordítva 
okoskodnak azt mondván mindig, hogy ők a sajt«') ügyét egész 
kiterjedésében érdemlegesen felvenni annak idejében szinte 
óhajtják, mielőtt azonban azt tennék, előbb az országgyűlési 
hírlapok kérdését, mint a sajtószabadságnak legmagasabb 
fokéit kívánják tárgyalni, mcllynek következtében egy olly rész­
letes törvényjavaslatot adnak élőnkbe, inelly a sajtó ügyet, mi 
elölt az még egész kiterjedésében tárgyaltatott volna, praeocu- 
pálja . és melly által a kk. és rr. nemcsak a sajtó lényeges 
részét az eddig gyakorlatban lévő praeventiv censurát 
mcllynek én árny- vagy fényoldalait . vagy törvényességét ez 
alkalommal vitatni nem akarom — eltörlik, a nélkül, hogy 
azt in prineipio megvitatták volna . hanem még a nemzet 
organismusába vágó olly fontos elveket is döntenek el mel­
lékesen. miilyeneket tudtommal illy mellékesen egy 
nemzet sem volt képes eldönteni . illyen p. o. az előttünk 
lévő törvényjavaslatba beszólt eszméje a jurvnak, a bírák rc- 
eusatiőjának, az országgyűlési bíráskodásnak ’stb,. mellvek 
mimlanyi fontos elvek, mellveket csak igy per tangeiitem küny- 
nyedvn életbe léptetni nem lehet. Ezeknek előre bocsátá­
sával nem helyeselhetem a t. rrnek ebeli procedúráját ez al­
kalommal sem, de ha helyeselném is, azt czélirányosnak még 
sem tarthatnám <;s pedig nem azért: mivel a sajtóügynek 
egész kiterjedésében leendő elintézése az országra nézve sok­
kal hasznosabb és kívánatosabb az orsz.gyűlési hírlapnak lé­
tesítésénél; — nem ezélirányos az eljárás azért sem, mert az illy 
hírlap mostani körülményeink közt ki nem vihető; és végre mert 
ez , a sajtó természetes kifejlcsével, és azon eljárással, mellyel 
más nemzetek c vészben mindenkor követtek, ellentétben áll.
A mi az elsőt illeti: nem fogja tagadni senki, hogy ország­
gyűlése alatt az országgyűlési hírlapoknak megvannak némi- 
képen a maga surrogót urnái, orsz.gyűlésen kívül azonban, a 
sajtónak működése gyakran olly elvtelen, és olly iránytalan, 
és nómellykor szintolly megfoglmtlan szigorúsággal, mint 
példátlan elnézéssel teljes eljárása, hogy ez által a nyilvá­
nosság terén gyakran elzáratik azon szükséges szellemi közle­
kedés, melly egy alkotmányos ország czélszerti ki fej lésének 
lényeges feltétele. Átlátták a rr. ennek szükségét az 18 lOi dié­
tán, midőn mart. lOén költ izcnctükbcn kijelentették, hogy az 
országgyűlési hírlapokra nézve nézeteiknek előterjesztését fon­
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volna ezélszcrii s;
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"u“l 110111 kúnvlvlviiittetnvnk a ,Íniga i,löt illy mc.l.lö vitntko- 
zásokkal hasztalan pazarolni; de nem is kivihető az illv 
sziiggviili-i iiirl:;,,. mell c minit más hírlapok, mellvek az 
sz.'iggyiilési Indilsiiásokal kivonatban köziének, a (érről lenem 
szonttalhalviín szinte nem csekély szánni olvas,I kiiziinség.rel 
hirminak ; oiméllbgva tehát a lenn,•szelénél fogva islömötiid.h 
tnrlalmn orsziiggyillvsi hírlap nem birlmlna olly szánni olvasd 
közönséggel, miilyen az illy leije, lelmes és ennélfogva köllsé- 
ges hirlapn.nk fenlnrlásiíra megkivánlatnék , c szerint tehát 
szerkesztője is Imjosan akadna. lm csak országos segedelem 
mellett fen nem tartatnék, mi a mostani körülmények közöli aim 
rcménylhctö. lüzonyilja ezt más országoknak példája, azoknak 
I. i., mellyel; minden szabadságokat a parlamenlaris életben 
helyezik, hol az illyen hirlnpok szinlc csak magasabb sogéh 
melleit tarthatják fen magokat: végre feliévé, hogy a pracven 
l!' vensnráimk illy mellékes és rögtöni ellörh 
volna is . még ez esetben is annak elöld 
seid) ivii munkálatokra é-s csak 
és hírlapokra kellene
ditva áll , akkor ez ellentétben van a sajtó termesz, 
les kifejlosvvel. es azon eljárással, mellyel más nemzetek c 
részhon mindig k<i\éllek. Nem kiváltok a sajtó szabadsá­
gának \ halasába vzntlal bocsátkozni , sem azt általános j«í- 
nak \agy általános rosznak állitni, hanem csak annyit jegy- 
zek meg, hogy ha a sajtószabadság egy országnak nemzeti 
vs politikus szellemi vs anyagi kifejlődéséhez ezőlszcritleg 
aranyozva kellőleg alkalmaztatik, ez esetben a sajtó bilincsei­
nek tágítása, megszüli mind azon jót, mellyel attól több status- 
tudományu ivrliak vs alkotmányos nemzetvk igen veinek; ellon- 
kezó esetben pedig megtenni azon roszat , mcllyct ellenkező 
rendszabályok által más alkotmányos nemzetek meggátolni 

(■ kénytelenittelnek. Kijelentem tehát, hogy én a nyilvánosság te­
rén a véleményeknek minden pártszinezeti különbség nélkül 
kifejtését, törvényes garantiák és a méltányosság alapján 
őszintén óhajtóm, kijelentem még azt is, hogy ha jövőre a sajtó 
bilincsei tágittatnának is, de törvényes biztosítás nélkül, ennek 
ugyan örülnék, de alkotmányos szempontból kiindulva ezt ki- 
elvgitünck még sem tartanám, a mennyiben alkotmányos ország­
ban csak a törvényben és törvényes rendelkezések melletti 
intézkedésekben lehet és kell megnyugvást és állandóságot 
feltalálni ; hogy pedig ez illy alkotmányos biztosítékok 
mellett megtörténhessék , nélkülözhetlen szükséges min­
denek előtt a sajtóügyet egész kiterjedésében tárgyalni 
cs vegkópen elintézni. — Azt hiszem , hogy ennél töb­
bet magok a t. kk. és rr. — ha önmagokkal követ­
kezetesek akarnak lenni — sem kívánhatnak , mert ha 
ok jövendőre való nézve repressiv rendszabályuk által, és 
igy az óvatosság szempontjából kiindulva kívánják a sajtó 
bilincseit tagi tani, fel nőm tehetem rótok, hogy azt most a 
hírlapokra nézve a gyakorlatban lévő bírálat és minden meg­
szorítás nélkül létesíteni óhajthatnák, mivel ez az agitatio uj 
nemének tág kaput nyitna a mennyiben tudva van, hogy or­
szágunk lakosai nemcsak nemzetiségre és vallásra, hanem 
polgári osztályzatra nézve is egymás irányában heterogen ál­
lásban vannak, már pedig most, mi előtt a korkérdések, mely­
ikeknek ezélja a különböző érdekeket kiegyenlíteni, kellőleg 
kifejtve volnának, és tényékké váltak volna, most midőn a 
reformkérdések a törvényhozás bírálatának még csak critc- 
riuma alatt állanak, az agitatiónak illyetén uj neme által a 
különböző érdekeket egymás ellen felizgatni nemcsak taná­
csos nem volna, sőt veszélyes lehetne. — Ezen szempontok­
ból kiindulva indítványomnak vázlata abban áll, hogy mond­
juk ki viszonizencllilikben azt , hogy az országgyűlési hírla­
pok kérdését mint a sajtószabadságnak leglényegesebb ré­
szét és legmagasabb fokozatát a sajtóügynek egész kitérje 
désebeni felvétele előtt tárgyalni nem kívánjuk , és hogy e 
részbeni okainkat több országgyűlések alatt váltott izcnelcink- 
ben bővebben kifejtettük, azokhoz tehát továbbá is ragaszko­
dunk. Minthogy pedig újabb cllcnokokat a t. rr. fel nem hoz­
nak, a tárgy további vitatkozásába be nem bocsátkozunk; fel- 
szélitandóknak vélném tehát ezek szerint a t. rrket, hogy a 
sajtóügyet egész kiterjedésében elrendező jnvnlntoknt am. fő­
rendekkel mielőbb közölni szíveskedjenek.

Öcs k a y A. kassai püspök: Az országgyűlési szabad, 
minden előleges vizsgálat mcllöztével kiadandó újságra nézve 
meggyőződése jelenleg is az: hogy ezen tárgy a sajtót érdeklő 
általános intézkedésektől cl nem választnthatik, és elkülö- 
nüzvc czélszcrűcn nem szabályoztatlmtik, annál kevésbbé, men­
ne! bizonyosabb az : hogy a dolog természetét tekintve a hír­
lapi irodalom a sajtószabad.ságnak legfőbb, legmagasabb foko­
zatát képezi: valamint tehát a ház nem a fedéllel kezdetik 
épitetni. úgy a sajtószabadság iránti intézkedés nem a szabad 
országgyűlési újsággal megkezdendő, ügyelve főleg nemzetünk 
sajátságos viszonyaira és körülményeire, más nemzetek példá­
jára, a hírlapi irodalomnak a kedélyekre szülni szokott leg­
élénkebb hatására. Ezekhez járul az is: hogy ama nagy fon­
tosságit érdemleges taglalást és legkomolyabb megfontolást 
igénylő tárgyak és eszmék, mcllyek a szőnyegen lévő izenet- 
hez csatolt törvényjavaslatban foglaltatnak, a mint ezeket m. 
gr. Péchy E. elősorolta, és mellyckhez még a két tábla kö­
zötti aranynak meghatározása hozzáadandó , niclleslegesen és 
úgy szólván a szabad újság borítékja alatt cl nem dönthetök. 
Ezen indokokból kiindulva, de azért is, mert az országgyűlési 
szabad újság nem egyedül az országgyűlési tudósításokra szo- 
rittatvjíii, hanem a szerkesztőnek az országgyűlési tárgyak, a 
tanácskozások és nyilatkozatuk feletti korlátlan birálgatásaira, 
okoskodásaira kiterjedvén, ez által a higgadt és komoly meg­
fontolást gátló szenvedélyek ’s kedélyek fclheviilésérc és inge­
rült izgatására ugv tágas tér nyittatnék. Mind ezeknél fogva
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ZempU'ii m. ti-zlvlt főispán! hclyottvsvnc'k imlitvánváliuz sza­
vazatával járul, Kgyúliiníiii it sajtó iránti nvzulvim k löszlH.-s 
clötorjesztésvt fontartja nzon időre , midőn n t. rr. a sajtó- 
viszonyok leletti általános intézkedések iránti nézeteiket meg 
ez országgyűlés folytán a mlgos főrendekkel Üzletelik.

Gr. Majlátli .1.: Az orsztigyiilési njságnak egyéb ezelja 
nem lehet mint az. hogy általa az ország minél clébh és tö­
kéletesen indítássá, mi az országgyűlésen történik, lés ebben 
az értelemben az országgyűlési ttjságot elvileg nárlolja; de 
sajnálja, hogy az Hlyen újság nálunk létre nem jöhet, mert 
ehoz szükséges: gyorsaság és tökéletesség. 11a az, minta 
mondntik, holttá]) tökéletesen meg nem jelenhet, az ujsá-' 
ezélja el nem éretik. Már pedig sem a gyorsaság sem a töké­
letesség nálunk el nem erlietö. Az országgyűlési njstig telelt 
eltöretett a páleza, midőn széűti inditvámya, melltől a főrendi 
napló kiadása végett ez országgyűlés elején tett megbukott. 
Széiló gr. akkor azt indítványozta, hogy a napló kiadása akép 
siettessek, hogy az 21, 's legfelebh IS. óra alatt jelettjcn tnee. 
Arra a ni. uralt a másoldalon azt mondották, hogy az lehetlen. 
Már ha lehetlen az egyik táblának tanácskozásait 2 I óra alatt 
közölni, annál lehetlenehh mindkét tábláét, azon lelöl az or­
szággyűlési irományokat is sajtó alá keltvén bocsátani. Így 
egy országgyűlési lap, valódi értelemben tevén azl, mostani 
körülményeink közt meg nem jelenhet. De úgy látszik, mint­
ha a t.rr. estik olly újságot terveznének,mully az országgyűlési 
tárgyalásokat kivonatban adja. 111 v újsághoz szóbi gr. nem 
járni, mert szükségtelen, sőt káros, A magyar hírlapok elég 
terjedelmesen közük a tanácskozásokat. és pétiig külön­
böző szellemben, Így tehát országgyűlési lap szükségtelen.
De nemcsak szükségtelen, hanem káros is, mert a lap azon 
párt szellemét fogná terjeszteni, mcllyhcz maga a szerkesztő 
tartozik, 's a hazában könnyen azon vélemény terjedhetne el, 
hogy a szerkesztő szelleme, az egész országgyűlés szelleme. A 
t. rr. marok érzették, hogy az illy lap részrehajló fog lenni, 
és azért kapcsolatba hozták egy büntető törvényjavaslattal, 
a mi nj ok ismét az inditv. cl nem fogadására; mert azon 
javaslat két fontos kérdést, t. i, censura és jury kérdéséi mel­
lékesen dönti el, mollyet pedig ex professo kell tanácskozás 
ttlá venni. A censurára nézve azon észrevétele van, hogy majd­
nem minden országban, hol a szabad sajtó nem forradalom . 
hanem törv.hozás utján jött létre, a hírlapok mindig utoljára 
mentetlek fel a cnsura alól. Mi pedig a tudományos könyve­
ket, a röpiratokat censura alatt hagyjuk, és az újságokat fel­
szabadítjuk, ’s igy ott kezdjük, hol más nemzetek végzik. — 
Pártolja Péchy ö mlga indítványát.

Báró Wen kitelni Béla: Egyértelműben van gr. Máj- 
látlital, hogy a naplónak és országgyűlési lapnak gyors meg­
jelenése ki nem vihető. A tárgyalást jelenleg nem látná szük­
ségesnek, ha biztosítékot látna a h. t. tanácshoz érkezett ren­
deletben, hogy az tudtunk nélkül meg nem változnék. Nem 
kiváltja, hogy most elfogadtassák a szabad sajtó ős jury kér­
dése, csak arra kéri a m. főnket, hogy ne adnák a rr. mene­
tére negyedszer is nzon választ, hogy' a szabad sajtót majd 
tárgyalni fogják, mert ez a dolognak halogatása lenne, csak 
valamikor az országgyűlés végén vétetvén fel. E szerint a 
törv.javaslatot részletesen pontonkint felvenni és tárgyalni 
óhajtja. —

Gr. V ay Abraham, marmarosi főispán: Nézete szerint 
a rrket nem más ok bírhatta az orsz.gyűlési lap létrehozására, 
mint hogy — a mellyel, itt mondatnak — hiten hangozza­
nak el a hazában. A praevcntiv censurára nézve úgy véleke­
dik, hogy azt. a mi törvényesen solta meg nem volt, eltörülni 
sem lehet, 's midőn azt. a rr. megszüntetni óhajtják, csak törv. 
hozói kötelességeiket teljesítik. Az aggodalmat onnan szár­
maztatja, mert hazánk két ellenséges táborra lévén szakadva, 
a hírlapok saját érdekükben használják fel az országgyűlési 
tárgyalásokat. A rr. kivánatát in tliesi pártolja.

Kiss Pál, tengermclléki kormányzó: A szabad sajtó­
törvények általános tárgyalását kiváltja. Magyarországban 
nyilvánult a szabad sajtó iránti kiváltai, és ha a sajtó jelen ál­
lapota csak 10 — lő. évek ellőttivcl összehasonlillntik, nem 
tagadhatni, hogy e tekintetben lényeges változás történt, 
sőt ő fensége kegyelmétől még most többel is várhatunk. A 
dolgok ez állapotában a lapok iránti kérdést nem leltei ki­
venni a sajtó általános szabályai alól. Bajorltonbnn is a na­
gyobb kiterjedésit könyvekre és röpiratokra teljes szabad sajtó 
létezik ugyan, de a hírlapok különös megszorító szabályok alatt 
vannak. Nem óhajtván tehát visszásait haladni, a zempléni 
főisp. helyettes indítványát pártolja.

Gróf An d r á s s y György, sáros! főispán: Sajnálkozá­
sát. jelenti ki, hogy e tábla ismét csak nemleges állásra van 
kárhoztatva; de a hibát nem a táblában keresi. A szőnyegen 
levő tárgyra megjegyzi, hogy a rr. izenotében sok fontos do­
log van, péld. jury, censura ’stb. mit mellékesen elintézni nem 
leltet. Az országgyűlési újság legyen a szabad sajtónak kö­
vetkezménye. Egyébkint az izenetben álló ezen kitétel ellen 
„a nemzet óhajtása“ óvást tesz, 's nem látja állal, miért ki­
vannak minket a t. rr., mint n nemzet és törvényhozás egyik 
alkotó részét, a nemzet köréből kirekcszteni. Ezt a m. szóitok 
psak azért jegyző meg, hogy a naplóban nyoma legyen.

Gr. P» lfl’y Jdseft Nem a felett sajnálkozik, mint Sáros 
megye főispánja, ki azt monda, hogy c tábla nemleges állásra 
van kárhoztatva; hanem azért, mert 1832bvn épen főispán 
ö mltsgn, mint Torna megye akkori követe óvsz. újságot in­
dítványozott, ’s igy a mit ükkor nicgcmésztlictőnck tartott, 
azt, most mcgemészthetlennek találja. -- Az zempléni lotsp. 
helyettesnek okaira, mellyck nem újak, nem felel, hisz azok­
nak czáfolatát mcgolvasliatja a múlt országgyűlési naplóban, 
Szóló óhajtaná, hogy az előterjesztett türv.jnvaslat egyes pont­
jai megvitatásába bocsátkoznánk, s reméli, hogy n tömlek 
okainknak fognak engedni. — Arra nézve, mit gr. Majlátli 
mondott, hogy az orsz. ttjság ft szerkesztő pártszellemét fog­
ná viselni, — (ízt feleli, hogy épen illyen lap által szűnnék

mvg az agitational; azon neme i>. invlly étidig a kormánypárt 
aha! egy«.Idáinkig gyakoroltatott. Pártolja a rr. javaslatát.

(Ir. S/vohen A.: Szóló elült fölszólalt m. ur hivatkozva 
a mull ors/;v"jvilit >i tárgyalásokra, feleslegesnek volté liosz- 
s/.nsihli okoskodásukba ereszkedni vs az ellem élemcnviiek't 
ezát'olat végett tnx akkori főrendi naplóra utasította . a men­
nyiben általa szinte >einmi uj okok elő nem miattak példáját 
köveivé üt szól«» szinte a mull or-/áüjTyulc' naplójára utasítja. 
Magát a dolgot tekintve elismwi ugyan b. W'enkbeim «» m. 
észrevételeinek fontosságát, é< részévül is azt hiszi, hogy bár- 
íiiilÍv tágas tér nyittatott legyen az országgyiilé.-i közlemé­
nyeknek. addig mégis, míg ez csak kormányi intézkedés által 
történik, imdlynek tartósságára nézve semmi alkotmányos 
biztosíték nem létezik, a kérdést megoldottnak tekinteni nem 
lebet. De ha ennél t«»vál»b megyünk, vagy ollv tőrre kell állí­
tanunk a kérdést, nudlv mint azt gr. l'éehy im-gjrgy/e.a sajtó 
egész ügyed pvaeoerupálja, vagy mint azt gr. Majlátli.I. he­
ly« en kifejté, olly országgyűlési lap megállapítását határoz­
zuk el, melly ha a napló gyorsabb é< ole-óbb mcgszerezbvté- 
sén túl megy. búzánkban teljesen impraetiens vállaltit : hoz­
zájárul. hogy a t. rr. törvényjavaslatának elfogadása által 
cgyátalálmn nem lenne elérve a kitűzött őzéi. Nem akarja 
vitatni, helyes-e hogy nálunk a törvények mindig osak az or- 
sziíggviilé-s végén sanetionáliutnak ; nem akarja állítani, hogy 
az mindig úgy volt, és hogy annak törvényesen igy kell len­
nie; de a fonálló gyakorlat mellett, mullvet ignorálni nem le­
led , n jelen törvényes intézkedés épen akkor lépne életbe, 
midőn ezelja megszűnnek; ha pedig hatása a jövő országgyű­
lésre lenne számítva, akkor ezen őzéi a t. rr. által javaslatba 
hozott általános sajtóbeli intézkedések által szinte elérhető. - 
Folhozatott a sárosi főispán ellenében, hogy <"> lS itlban a rr. 
tábláján az országgv iilési újságot indítványozta, most pedig a 
t. rr. izonete ellen nyilatkozik. Azt hiszem - úgymond 
elég lesz az akkori állapatot a mostanival, a sajtó iránti ak­
kori szerény kiváltatokat annak jelenlegi szabadabb mozgásá­
val összehasonlítani, hogy t. barátom minden részrchajlatlan 
bíró előtt a következetlenség vádjától fölmentessék! Egy mn. 
iöispán az elöleges könyvviszgálatot törvénytelennek nyilat­
koztatta, részemről soha a censura ellen vagy mellett fölhozott 
lörvcnyczikkekbcn nagy súlyt nem helyeztem , minekutána 
azok mind a dolgot csak mellékesen érintik, ’s igy bizonysá­
gul szolgálnak, hogy a törvényhozás e tárgy iránt kimcritőlog 
nem intézkedett, de ismétlem erre nézve a m. országgyűlé­
sen fölhozott meggyőződésemet, hogy a sajtót minden megszo­
rítás nélkül hagyni nem lehetvén — mit senki sem tagadand 
— a kormány alkotmányszcrcrülcg épen csak olly rendszert 
választhatott, melly elöleges vizsgálaton, nem pedig utólagos 
büntetéseken alapszik, mellycket törvény nélkül kimondani 
vagy alkalmazni cgyátalában nem lehet. — Az elöhozattak- 
nál fogva, miután szóló gróf a jelen kérdést a sajtó tárgyával 
összeköttetésben látja, de a t. rr. kívánsága a jelen ország- 
gyűlésen törvényjavaslatok elfogadása által sem érethetnék 
el, a mennyiben pedig elérhető, a m. főrendeknek mainnp ö 
cs. k. főhcrczcghcz tett kérelme által elösegittetik, ezeknek az 
izenetbeni megemlítése mellett gr. l’éehy indítványát pártolja.

Gr. Batthány L. : Csekély nézete szerint azon argu- 
mentatio, miszerint a múlt országgyűlésre történik hivatko­
zás , mindkét részre áll ugyan, ’s bár igaz, hogy ti t. rr. a 
múlt országgyűlésen kifejtett nézeteikhez ragaszkodnak, és sem­
mi uj argumentumot nem hoznak elő; de ha a ni. forr. min­
dig uj okokat kívánnak, akkor sohasem fognak az ismétlések­
ből kivergődni, vs akkor az egyszer megbukott tárgyat min­
dig mellőzni kellene. Szóló azt hiszi, hogy nincs igaza annak, 
ki egy eatliegoriába állítja a törvényes beszédeket a más pri­
vát újságban foglaltakkal: de látja, hogy kik in possesorio 
vannak, azt nem könnyen fogjál: kibocsátani; a ki szenved, 
az mi vagyunk. "s igen magasztos nézeteket kellene a másik 
pártról feltenni, ha e jogot kezeiből kiboesátaná. Hogy n 
sárosi főispán következetlciv-égbc nem esett. miilön azt mon­
dotta , hogy a mostani állapot sokkal rosznbb mint a- döb­
beni, szóló gróf is elismeri, mert akkor vcszrehajlatlan volta 
censura, és száműzte a gondolat« t egészen, most azonban 
meghamisítja ’s elferdíti egészen. A ki nem hiszi, olvassa 
meg a hírlapokat, ’s látni fogja . h«>gy a h. t. tanú«1 hoz ér­
kezett üdvös rendelmény eddigele sikerbe nem ment. Gróf 
Széehennek válaszolja . miszerint n magyar jus publicum sze­
rint n ccnsuníra nézve nem hit különbséget a kormánynak tör- 
venykiviili vs törvényellenes eljárás t között, mindkettőt alkot­
mányellenes procedúrának tekinti. Pártolja a rrket.

Gr. Teleki Dom. : Méltóságtok kívánják, hogy a sza­
bad sajtó ügye ex profess«» tárgynltassvk. Szóló úgy hiszi, hogy 
a ki a kevesebbet nem adja meg. attól várni nem lehet, hogy 
n többet megadja. — Okoskodása ezekben központosul, hogy 
a hol censura van is, történhetnek egyes kivételek; vannak 
olly társulatok, mellyck irományaikat censurai befolyás nél­
kül terjesztik nyilvánosság elihe, ’s illyen kivételes testület­
nek nézi szobi az országgyűlést. Szóló teljesen hízik azokban, 
mit nádor ö fensége előadni mélt áztatott. 11a a rendet a sza­
badsággal párositni akarjuk, ehez első lépés a nyilvános-ág.
A rr. e részbeni véleményéhez járul, ’s az előterjeszteti l. ja­
vaslatot pontonkint felvétetni óhajtja.

Busán Herrn. Horvátország köv.: Küldői kívánják, hogy 
a sajtószabadságra nézve olly törvény alkott,is*vk, melly az 
elöleges ccnsurát az alkotmányos elvvel megegyezőleg sza­
bályozná, ’s e szerint a rrt nem pártolhatva, elfogadja gr. 
Péchy Em. indítványát.

Popovits Bazil, munkácsi g. e. püspök ; Ezen fontos 
ügyet, mellynck igen sok ágai is vannak, elkülünözve tár­
gyalni szükségesnek és tanácsositok sem tartja, minthogy a 
vitatások közben olly elvek is merülhetnének fel, mellyck nagy 
zavart okozhatnának a sajtó szabadságának kérdésére nézve. 
Már a dolog természete is azt kívánja, hogy a szabadság 
elébb u terjedtebb munkálatatokra ’s csak azután a lapokra

terjesztessék ki. Azt hallá, hogy mivel a censura törvénye­
sen nem létezik . annak eltörléséről szó sem lehet. Szóló úgy 
hiszi, hogy az csak annyiban min törvényes, a mennyiben 
törv ény szerint különösen meghatározva nincsen; van azon­
ban nyoma az 17V0 : (»7. t.ben is a censura fcnállásának. K» 
minthogy a t. rr. ígérik, hogy az általános szabad sajtó iránti 
nézeteiket elötérje-ztendik, akkoron a jelen ügy B tárgyaltat- 
ni fog, pártolja a zempléni helyettes indítványát.

Gr. Almássy Móricz, és gr. Zichy Henrik, mosonyi 
főispán: hasonló okok miatt gr. Péchv Km. indítvány ahoz já­
rulnak.

Gr. Andrássy Gy. sárosi főispán : (ír. Pállly «l.nek 
válaszol, miért kívánta szól«» gróf 1 Hátiban az országgyűlési 
újság létesítését. Azon időben u. m. */.«'»l«'» a hírlapok- 
l»an csupán puszta tények jelentek meg, ré-zrehajlatlamil ’s 
minden polemizálás nélkül, mint ezt gr. Batthyány K. B meg- 
vinlilé. - mi annyi volt csak mint >emmi. I.s akkor is csu­
pán azt kívánta sz«»l«», mi mellett jelenleg szólalt lel. tehát nem 
következetlen; -<ü kijelenti, hogy ha akkori indítványa tdfo- 
ladtatott volna, a sajté» szabadságának kérdé-a-nél már B to- 

\ :il,l, l-nné-nk.
1». Yay I..: Azon ellenvetésre, invlly szerint a ezel, a«s 

illy uj -.i'Ta né/ve a jeliNi országgyiile-en el nem éretnék, szóló 
azt válaszolja, hogy «•/ a t. rr.nvk -«•m volt /undokukban, 
miután a országgyűlési újság ügyét nem azon izenetben ter­
jesztették elünkbe, mellvet nádor »> fenségéhez intéztek, 's az 
által épen a jelen országgyűlésén ideiglenesen intézkedni kí­
vántak. A praevcntiv censurára nézve megjegyzi, hogy az 
már nem szükséges, és senki sem is szólalt fel mellette Hor­
vátország követén kivid. A sárosi főispán óvására, ki az 
országgyűlési lap létesítése iránti izenelnek ezen szavaiban 
..nemzeti óhajtás“ megütközött, azt feleli, mikép nem hallotta, 
hogy valaki a mostani állapotot továbbra B megtartani óhaj­
taná. — A rendi törv.javallatnak pontonkinti felvételét sür­
geti. ’s nem kívánna azon régi kerékvágásban menni, melly 
ugv sem vezet ezélltoz.

B. Máj t hőnyi A. liptói főispán: Pártolja gr. Péchy 
M. által tett azon indítványt, melly ellen gr. PáltVy József 
azon kifogást tévé, hogy abban semmi nj ok nincsen. l)e 
mivel a rr. izenotében sem foglaltatik valami uj , nincs ok. 
miért ne maradnának a forr. is régi nézeteiknél. Sőt még az 
ellenvet«') gr. úrtól, kitől uj eszmék előhúzását méltán várhat­
tuk , sem hallottunk csak egy uj szót is. — A ccnsurát szóló 
főispán sem tartja törvényesnek, mert azt törvényeink cl nem 
fogadták ; sőt az eredmények után ítélve, a most fenálló cen- 
sura nemcsak nem törvényes, de minden rendszer és megál­
lapított szabályok nélkül működő önkényes valami, mit 
leginkább bizonyít az , hogy telivévii eonservativektől is hal­
latszott abeli panasz, miszerint az ellenzék irányában írott 
erősebb czikkeik kinyomatásál a censura meg nem engedte* 
A hírlapokra nézve is, úgy látja szóló, hogy most roszabbul 
állunk mint annak előtte; mert azelőtt a szónokok nevei ki 
nem tétetvén , a hírlapi tudósítók által a szónokokra vonat­
kozott ferde és hamis állítások takarva maradhattak , most 
azonban a nevek kijelelésc mellett a szónokokra ügyetlenül 
reá fogott előadások tökéletes evident iába tétetnek, mi az il­
lető szónokokra nézve természetesen igen kellemetlen, vs azért 
a gyors Íróknak, és a hírlapok számára jegyző egyéneknek 
költöztetett figyelmet kellene forditnniok *). — Szóló a dis- 
tiiupiálásoknak ugyan nem barátja ; de gr. Batthány L őmlg- 
nak általános elv gyanánt felállított azon állítását, hogy „a 
kormánynak törvénykiviili intézkedése a törvényellenesivel 
ugyanaz“ - distingmilnin kell, hogy olly alkotni. országok­
ban, hol a fejedelem és nemzet jogai tökéletesen ki vannak 
fejtve, a törvénykiviili és törvényellenes intézkedés jóformán 
egvrenu-gy; de nálunk . hol a jus publicum olly igen hiányos, 
hol a fejedelem vs nemzet jogai fűlött a eontroversiák most is 
folynak, Imi bizonyos esetekben semmi törvényes pvovisi«» 
nincs, a törv.kívüli eljárást a törv.ellenessel egy ealhegoriába 
tenni nem egészen lehet, és néha olly szorongató körülmé­
nyek jöhetnek elő, hol a legnagyobb zavarok nélkül a kor­
mánynak nem lehet nem intézkedni; illyen péld. a sajtó 
iigvo is, mellvben törv.szabályok nem lévén, a sajtot pedig­
len minden praevcntiv és repressiv km látok nélkül szabadon 
hagyni még sem lehetvén, kellett i.h iglcnesen valamiről gon­
doskodni, mi azonban még nagyobb indokul szolgál arra, hogy 
a t. rr. a sajtó ügyet mielőbb cgé.-z terjedelmében tárgyalják, 
hogy az illy egyoldalú és semmikép sem helyeselhető eljárá­
suk szüksége megszűnjék.

Kon <» v ies József, esanádi püspök : Azon fontos okok­
hoz , mellyeknél fogva a m. forr. a jelen ügyet mellőzendőnek 
vélik, euv figyelemreméltó példa is járul. T. i. nehány vv előtt a 
frnnezia alsó kamarában felmerült ’s hosszasan megvitat tatul t 
egy illy lap szükségének eszméje, s noha az sokak által pár 
tohatott ’s a ministerium által sem ostromoltatott, önkint is 
lemondtak arról későbben ugyanazok, kik azt szóba hozták, 
miután a tanácskozás folyama alatt annak felesleges volta, 
czélszerütlenségo *s kivihetlonségéröl meggyőződtek. Ugyan 
ez áll nálunk is a javaslóit lapra nézve, mcllyhcz egyébkint 
is hasonlót egy alkotni, országban sem találhatni. Egyébiránt 
ha nem is pártolhatja sz«»ló ö execllja a t. rr. javaslatát, osztja

1) Szabadjon itt a szerkesztőség részéről egy megjegyzést ten­
ni. Az országgyűlési tudósítók a legnagyobb gondot fordítják arra. 
hogy közléseik hívek legyenek, .ló helyről, bűnnél a beszédeket 
kellőleg kivehetnék, számukra gondoskodva nincs. .Nagyobb ter- 
jedelmesség nem eszközölhető, mert már most is minden egyebet 
kiszovit.in.ik az országgynlésröli tudósítások. Nagyobb dimensióju 
lapok, mint a mostaniak, azon csekély árért, mellyel iiz olvasók 
magyar lapokért fizetnek, méltányosan nem Kivánlatlialnak. A 
tanácskozásuk folyama alatt ritkán van tökéletes csend. Ha bővebb 
közlések kívántainak, úgy több egymást felváltó tudósítók alkal­
mazása. nagyobb dimensióju lapok, és teljesen szabad lér szük­
ségesek. Mind ez olly dolgokat föltételez, miket részint a közönség 
nem kiván megadni, részint pedig a liirlapszerkcsztvk eszközölni 
nem képesek. S i c r k.
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(Útónban országbíró ő i'xvvlljii ubvli ohtijüiMil. hogy a -ajtónak 
lágabb kor nyittas-vk vs .-zalntdalili mozgalom nyujtassvk : ih‘ 
egyszersmind ml menve sárost főispán o mlga kivánnlnn. 
őszintén "liajtja . miszerint hírlapjaink országgyűlési be.-/(:- 
tleinkei a s/onokok jellemének "s beesiiletémk szigorú kime- 
letevel, tei-zesők szerint lat albn>-ak . taglalbas-ak . - ira- 
nyunkletn kell,, korlátok kózt - használhassák a szó 
minden tégy t eret , az altieai „írni kezdte a legesipösebl. 
Ingig.'- az egyszerit ezálblattol kezdve a legke-eríthli iróniáig. 
—■ r.s miután a törvénylnizónak htitáskóre olly nagy. 's 
neki állásánál v- rendeltetésénél fogt a uilv -"k szttltad. hogy 
elöadá-ailian es javiisliitiiilmn tartózkodó ot tilos legyen, 
bogy mindent ne merjen. ezt estik egyedid a sajtó t agy is 
azon télelem telteti, hogy szavait 's ferde nézeteit a sajtó fel­
fogja ka|mi. I„,iiezk,;se ala t enni. kiniéletleniil megint a 
j.elengerre allitani. A eensttra iránti ué-zelei ó exejtinak 
az újabb időkben tetemesen ttilt,,ztak. - azoktól, miket a lip- 
mi t,,i-pán kifejtett, nem messze állanak. '- most csupán an­
nyit,jegtez meg. Iiogt a megelőz,, eenstirtinak legnagyobb 
baja az. bogi azt legjobb akarat mellett i- kellőleg kezelni 
lehet len. Többire lentartja magának ,, imilga a tón .javaslatra 
nézte annak idejében nyilatkozhatni. (Végé köt.)

Ró fid közlés. A dec. I 7ki kerületi ülés előtt a 
követi táblán z.áriajtajii Innárskozmány tnrlatott . azon ese­
mény folytában . mellt dee. 1 liktitt est ve az országgyűléshez 
tartóz,', némelly egyének 's az őrt áll,', katonaság között tör­
tént. A tanáeskozmányból kir. személy nők , mint a tábla el­
nöke. ezen esemény megvizsgálása végett vegyes küldöttség 
kieszközlésére kéretett meg. Az illésben a válnszfelimti 
viták megszűntek. Post megye indítványa fogadtatott el 25 
szótöbbséggel 22 ellen. A december 1 «ki kerületben 
a magyar nyelv '< nemzetiség tárgyában Trenesén követe által 
jeles indítvány tétetvén, ’s bővebb tárgyalása a múlt ország- 
gyűlési ez értelmű okiratoknak kinyonmtásáig elhalasztntván 
a honosítási törvényjavaslat iránt folylattntott a tanácskozás. 
Az illés l égéli a kér. elnökség jelenté . hogy kir. személyilök 
o ni Iga a bepannszlott esemény megvizsgálására küldendő ve­
gyes küldöttséghez a tábla részéről három tagot kinevezni 
méltóztntoti. -

Megyék.
( tiANADBOL. Makó, dec. 1Ö. 11S47. Folyó hó 1 dán 

megkezdett közgyűlésünk felvilágosításául.szükséges meg­
említenem, hogy a közelebbi tisztujitás után másodalis- 
pánságrn ki nem jelöltetvén Rónay János, Brinhidv Al­
bert és ennek pártja a többség, öt előre Posonyi Fnren- 
ezel követül tűzte ki. A Csanádi ellenzék Bánbidy Albert 
gyanúsításával Rónay Jánost maga részére vonzani aka­
ró . de ö észrevévén magát és bízván az adott szóban, 
meg sem is csalatkozott: minthogy a követválasztás előtt 
néhány nappal fellépett egyének ellenében Bánbidy Al­
bert és pártolói által minden ellenzéki befolyás nélkül 
követül el is választatott. Rónay János megválasztása 
előtt, és esküje után magát szabadelvű kormánypártinak 
valló : az ellenzék más oldalról kezdé csclszövénycit, a 
fellépett de nem pártolt egyének mellőzéséből vészt jó­
solva a Bánbidy félnek, vezérük Xávoy Tamils Kovács- 
hazára ment, egy kormánypártival, (kit nvmellvek követ­
nek akartak), "s barátival Bánbidy Albertnak megbukta­
tására egyezkedendő; a siker clmaradtával hiresztclte- 
lett az ellenzék által, hogy Rónay János (’satuid várme­
gye utasításainak félretételével a követválasztás előtt 
kezet adott volna Návoy Tamás pártjának, később gr. Bat­
thyány Házinénink,sőt magát az ellenzéki követek sorába 
is irta volna ; és ezek miatt Bánbidy Albert. Rónay Já­
nost visszahivatni akarná, illy ellenzéki mozgalom közt 
kezdetett meg jelen közgyűlésünk Bánbidy Albert első 
alispánunk elnöklete alatt szokott szónoklattal, minden­
kit arra kérvén, hogy a személves kérdések mellőzésével 
egyedül a haza felvirágzását eszközlő ügyek tárgval- 
tassnnak: és e ezélból előterjesztése folytán a követektől 
érkezett országgyűlési tudósítások vétettek fel. l'.z meg 
lévén Markov its Antal betanult beszédében kiemeié Ró­
nay Jánosnak a válaszfeliratban Pestmegye szellemében 
lett szavazatát, Posonyi Feronezet pedig az ellenszava­
zat ért kárhoztató; indítványára a követek külön levelei 
felvétetvén az ellenzék erősen vitató , hogy Rónay .la­
jtos tartotta meg az utasítást; illy értelemben szólották 
több ellenzékiek, N. L—ló is. Bánbidy Albert első alispán 
kijelenté számos barátival, hogy egyik követ felet t sem akar 
páleznt törni . mert a válaszfelirati utasítás hiányában 
mindenik követ meggyőződése szerint szavazott, és ezt 
mellőzve az utasítást készítő küldöttség javaslatát adjuk 
utasításul: hogy ő felségének . a magyar nyelvnek ter­
mészeti jógiiba általa lett beiktatásáért, úgy a nemzet 
kívánságából merített korszerű előadásaiért tisztán hála­
ndó köszönő válaszfelirás tétessék; a sérelmek pedig iiy- 
lycknek orazággyiilésilcg ismertetvén külön felírásban 
történjenek. — Az ellenzék egyik követet sem akarván 
sérteni, utasításul adatni akarta Rónay Jánosnak a pestme- 
gyei szellemű szavazatot: nyíltan kijelenté Sántlin Sán­
dor. hogy az ellenzék nem választó követének Rónay Já­
nost ; de mivel ő a Csanádi ellenzéket képviseli, csak azért 
pártolja, mert ha ezt nem tenné, Rónay János nem sza­
vazhatván az országgyűlésen meggyőződése szerint, le 
fogna mondani követségéről: illy czifrábhnál ezifrább 
előadást hallván ti nemesség az ellenzékiekkel ugyan, de 
más értelemben szüntelen kiáltó „éljen Rónay!“ Az ellen­
zék többségben vélvén magát megkezdett szerepét foly­
tató , közülük némcllyck többször izgatva szónokoltak, 
míg mások előadók, hogy a követek a megyét képvisel­
vén annak utasításait, nem pedig meggyőződésüket tar­
tozunk előadni, ;t válaszfeliratban egyik sem szegé meg :

utasítását, mert nem volt, es ezért adni kell utasítást, és 
igv szil sem leltet a követek megsértéséről. Az elnök a 
kiáltásokat es szolók többségét látva kimondó mint fcit- 

j előadóm az utasítást készítő küldöttség javaslatát 
I végzésül. De a többséget ismerni nem akaró ellenzék a 

nemesség közé men vén, ma jd egy ma jd más fogással ré ­
szeli' budit ni akarta. A z elnök tehát, hogv kimondását a 
többség akaratának bebizonyítsa , beleegyezett az ellen- 
zi k azon kívánságába, hogy két részre álljunk; a magára 
maradt ellenzék láttán kisebbségét nagy zaj és niozmis 
közt ,-za\azat által uj ostromot kezdett: az elnök szava- 

j zatszedo küldöttségét nevezvén ki, az ellenzéki szám i«v 
I 'l'111 szaporodott: az. ellenzék tehát más teremben kiválttá 
I a sz.av ázást. a többség által ez is megengedte! vén a Bán­

iéit.'1 körülfogó nemesség „éljen Rónav! Posonyi“ ban- 
■ go/tatá. Az ellenzők itt sem nyugodván me« uj cselt ve- 
; tett az. által, hogy ne adjunk uj utasitást, a nemessé“,' ki- 
i aha is „nem kell uj utasitiis“; de az cinok vb>terjesztvén,
I hogy in uj utasításról szó sincs, csak a válaszfe.'iratra nézve, 
j mellyben utasitiis nem volt, kell adni: tehát nem újat,
I es azonnal véle a nemesség szavazásra indulván, az ered- 
! meny az bin. hogy az ellenzék Pl - a liberális párt US 2 

szavazatot nyert és Így az utasítást készítő küldöttség 
javaslata utasításul adatott. — A nagy lármában és muz 
gásban mindenki szavait nem lehetvén közölni, de az el­
lenzéktől régen elcsépelt szalmával nem is akarván bíbe­
lődni . mégis meg kell emlitncm . hogv a Csanádi el­
lenzők Rónay János személyét csak ürügyül használta 
Bánbidy Albert megbuktatására, és itt vau helye meg 
érinteni, hogy Rónay János a esamldi ellenzéknek meg 
nem köszöni, hogy becsületét, esküjét önérdekének kiví­
vása végett koczkára tette, azt bircsztelvén róla, hogy 
o.-aműti ellenzéket képviseli az országgyűlésen, melíyb, 
következnék, hogy Rónay János nemcsak a többségnek 
adott becsületszavát, hanem esküjét is megszegte volna 
ha tehát Rónay Jánosnak mint a Csanádi ellenzék kije 
lento, követségéről! lemondása csakugyan megtörténnék, 
osalbatlanul igaz volna, hogy Rónay János a Csanádi el 
lenzékkel megválasztása előtt kezet fogott, hogy ezt tette 
gr. Batthyány Ktizmérral, sőt hogy magát az ellenzéki kö­
vetek sorába is irta. A későbbi eseményeket előjöttök 
után közlendőm. — Rendes levelező'

S( )PROX A BOB. November 22kén tartott megyei köz­
gyűlésünk kitűzött tárgya volt: n követek utasításának 
hátralévő részét megállapítani. Miután tehát a követek­
nek első tudósítása felolvastatott, szőnyegre került az or­
szágos tárgyakban kiküldött választmány véleménye. A 
legelső pont örömet fejez ki a nádorválasztás sikere"fölött, 
es bár az országos felírásban a megyei követek voksa is 
foglaltatik , a megye rendkívüli örömét különös felirás- 

Is 1<ivl'l.n.Ía <> fensége ebbe terjeszteni. A nádori eskübe 
jövőre beiktatni óhajtjuk az alkotmány és törvény meg­
tartását. N. ti. tli. jövőre azt is indítványozta, hogy a ki­
jelölés felolvasása után mielőtt a választás történnék, 
a megyék utasítása bevárassék. Az elnökhelyettes nem 
kivált nádori restauratiókat tartani, és fejtegető, hogy 
ez sem nem jó , sem nem szükséges. Kevés vitatás után 
regi kcdvoncz eszménk elfogadtatott, mert mi már hiába 
igen szeretünk utasitást adni mindenre, és vannak urak, 
kik igen félnek, vájjon mitől ? a haladástól! — A kir. vá­
rosok iránt értesülvén a követek második leveléből. hogy 
kerületi választmány fog kiküldetni, ennek munkáját be­
várjuk. N. ti. tb. nem tud a városok 1(1 voksával megba­
rátkozni . ezt sokalja, es miután e részben indítványai­
val mind az előbbi gyűlésen . mind ;i választmánynál bu­
kott. most, úgymond, ujjal lep lel, hogy az egyes megyék 
v oksa a lakosság számához irányoztassék. Azonban az ol­
tóik álltai figyelmeztetett , hogv már ezen indítvány is 
megbukott. A káptalanok voksa iránt a választmány­
nak tagadó véleménye ellen T. esperes és tb. emelt szót. 
es az egyházi rendnek az alkotmányos nemzet fejlődésé­
ben , es polgárosításában! érdemei iránt a történet év­
könyveire hivatkozva kérte azon jognak helyreállítását. 
mellyel uz országnak v ilágos törvénye nyújtott. és melly 
nj törvény nélkül meg sem tagadható. X. ti. tb. tiszteli 
az egyházi rendet. de fél a 24 voks túlsúlyától; de váj­
jon kit képviselnének a káptalani követek? azt a néhány 
fótisztelemló urat.' hisz ezek a megyékben is igen hatá­
lyos részt vesznek, miután tehát a törvény ellenkező «ya- 
korlat által el van törülve, ezt változtatni nem akarja.
Az elnök nem véli idejét, hogy a politikai jogok megszo- 
rittassanak, a v ilágos törvény alapján pártolja az egyházi 
rendnek, melly hazánk körül magának olly kitűnő érde­
meket szerzett, méltó kívánságát, és részére négy vok- 
sot indítványoz. — P. J. tbiró: ha már a katli. cíerusnak 
adatnék szavazat, akkor d a protestáns superintenderts- 
nek is követel. — 8z. L. azt hallotta, hogy 
kell régi törvényeket változtatni, hiszen akkor 
lehet haladás , es akkor holmi haszontalan 
törvények is ultimnak. — A végzés tagadó maradt.
A kerületek iránt megjegyzi! az elnök , hogy a választ­
mány midőn azt mondja, rendeztessenek és voksaikat gya­
korolják mint eddig. hibás véleményben volt, mintha a 
kerületek tett leg gyakorolnák voksaikat, tehát azt kell 
mondani, rendeztessenek és azután szavazatuk számíttas­
sák. Elfogadtatott. — Az úrbéri megváltást a választmány 
a foldcsnrra kényszeritőleg, hasonlókép a jobbágyokra is 
így óhajtja mogremleltetni, lm a községnek •’ , Vésze ki­
váltja. Óhajtja továbbá a megváltást szellemi eszközök­
kel , jelesen a földesúri hatalom alól feloldás, és a meg­
váltott községnek a politikai jogokban a képviselet utján 
befolyása által elősegíteni. — Az elnöknek, lm a két szó 
„képviselők által"kihagy,-itik, nincs ellenvetése, és csak

X nyers erő a 
szaporítani 'i majd 

kupak-tanácsa magokhoz 
tessek azzal tanácskozni.

azt óhajtana meg hogy a megváltás hitel-intézet által 
mozdít lass« elő. A mi a képviseletet illeti, ezen eszmét
rosztmk es karosnak tart ja , vajji...... iné
megyebeli '< még ezt kívánják a rendek 
ha a sopronyi 2."il) helységnek 
hasonló öt Hl embert küld ide,
Maga a szál adság érdeke megkívánja, hogy annak keze- 
lese iix iTtvlmvs oszt;iÍvni hiziissvk, ez 
tustuiloiminY a hirto
lelnem talalt. — De ezen esz.... mi párt különösé«' nélkül
visszarettentek a rendek és kettőnél több pártolóra 
talalt . kik közöl (). tisztik ni ügyész 
zást különben is jobb erkö
ra. Az ellenzékiek közöl N. ,s. ,;s Sz j ,|z clnj;k
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inditviínyát

iránt
arányon kívül eddig más kulcsot 

ezen eszmétől pártkulönbséu
nem

. , - íz egyéni jutulmn-
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). és gr.
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rik , az utóbbi leiette ürül az elnökkel a haladás 
lálkozhatni, úgy annak is, hogy 
de csudálkozik . mert nini 
lónak van.

oka panaszra, ellenben szó- 
A eouservativek részéről tiz. ti. tb. kiilönö- 

mhtette meg, hogy a jobbágy birtokmaximuma 
Ital meg lévén szabva a census nem alknlmazlm-

a n veri
terén ta- 

crő ellen szól,

dőadásokra tett 
közölni nem találtam feléi

nem 
nem 

és régi rósz

sün azt 
törvénv
to. — ( \ égc kiiv.)

BIHARBÓL. (A remik, közgyűlés folyt.) Felolvas­
ztott a megyei választmánynak,' a kegyelmes királyi 

véleménye, mellyel rövid foglalatban itt
... , , ,,,, gesnek; ugyanis 1) a katonai
élelmezés es szallasozas tárgyában: Mivel a javaslat ’s 
mellékletéi olly nagy kitorjedésück, bogy dec. 2i« egy­
bevetni nem lehetne, de a kerületi választmány vélemé­
nyét be kellene várni, addig, hogy adatok készen "legyenek, 
ínttsodalispnn ur a debrcczeni tartományi főbiztost kiírté, 
hogy a kezénél levő adatokból felvilágosítást adjon, tíz 
ev alatt mennyi vesztesége volt a megyének a katonai 
élelmezés es szállásolásból , főhadi pénztárnok és szám­
vevő urak; szinte tiz évről vessek ki ezeket, kiemelvén 
mind a nyilvános mind a kipuhatolható vcsztcsé«cket; 
megbagyntott a követeknek, hogy ha mégis a tárgy 
tanácskozás, alá kerülne, mielőtt ez utasítás felme«yen, 
a múlt országgyűlésen már megajánlott és ő felsége által 
is elfogadott 1 millióra szavazzanak. — 2) A sz. k. és bá­
nyavárosok országgyűlési szavazatai kellő nyomatékára, 

úgy az egyházi rend és szabad kerületek törvényes 
szavazatjogára nézve: A sz. k. és bányavárosok, úgy asz. 
kerületek szavazására nézve a múlt országgyűlésen történt 
megállapodást tartsák meg; nz egyházi rend szavazati 
gyakorlata azonban az országgyűlés általános rendezé­
séig mostani állapotában hagyassák. — .1) A sz. királyi 
es bányavárosok belszerkezetének elrendezése iránt: A 
választmány véleményét e tárgyban a múlt országgyűlés 
által felterjesztett törvényjavaslat egybevetése után ter­
jeszthetne elő, de ezt a kerületi választmány véleménye 
lcküldéscig el kell halasztani. — 4) Az örök bevallásról, 
nemesi ingatlan zálogokról, zálogperekről, a nemesi javak 
telek könyvéről, a bctablazasrol és a megyei törvényszékről 
leküldött törvényjavaslatra nézve: Szinte a kerületi vá­
lasztmány véleménye lenne bevárandó. — 5) Az úrbéri 
ürökváltságra nézve : Van anyautasitás. — (5) A keres­
kedés es műiparra nézve: Magokat az utasításhoz tart­
ván, a közlendő hivatalos kimutatásokat és a rendek né­
zeteit a megyének küldjék meg. — 7) A központi és fiu­
mei vasútról és a tiszaszabályozási vállalatról: A vaspá­
lyák nagy, hasznát átlátván, ós mert az előbbi utasítások 
is oda nyilatkoznak, igyekezzenek, hogy azok nemzeti 
közköltségen épitessenok ; ha nem lehetne, kamatbíztosl- 
tás melletti létrehozásához is hozzá járulhatnak, de or­
szággyűlés áltál meghatározandó módok ós rendszabályok 
alatt. A I iszaszabályozást is elősegítsék, de a kamntbizto- 
sitásha addig ne ereszkedjenek, inig a megye elhatározóbb 
utasítást nem ad. 8) A részek visszakapcsolása tárgyá­
ban : Addig, mig a visszacsatolás tettlegesen meg nem 
törteink, a törvényjavaslat, tárgyalás alti ne vétessék. — 
b) A büntető törvénykönyv és javító rendszerre: Előbbi 
utasításukhoz tartsák magukat. — 10) A kincstári köve­
telésre : Ez a kincstár részéről hitelesen mutattassék ki, 
úgy hová fordítása is; addig Ígéret ne tétessék. — 11, A 
bei elvesztésben foglalt intézkedési kegyelmes kivúnatot 
illetőleg : A követek a tanácskozásoknak kellő Hiedelem, 
rend. es mérséklettől leendő tartására nézve minden le­
hető intézkedéseket életbeléptét ni igyekezzenek. — A vá­
lasztmányi munkálat clolvastatván, midőn nz alkotmányos 
haladás barati láttiík, hogy a választmányi jelentésben 
foglaltakra nézve azon szokatlan vélemény- miszerint ezen 
k. királyi előadásokra megyeválasztmányi és igy ennek 
következtében közgyűlési tárgyalás utáni utasitást köve­
teink addig ne kapjanak, mig ezek iránt a kerületi választ­
mány nézetei és véleménye, az özeket, alapító adatokkal 
együtt, a megyével közölve nem leondnek — fo«laltatik 
erre magok nézeteit, a legtisztább hazafiul érzelemmel és 
a magánvélemények legmérsékeltebb nyilvánításával ad­
unk elő: hogy t. i. honunkban, hol a választások általit- 
ban vevő nem mindenkor a megyei elismert való ól-elek 
szülemenyei, a követek törvényes régi szokások után is, 
ezt kívánván a megyei municipalis állás és megyei külön 
enlekek is, soha es semmi esetben utasítás nélkül fel nem 
küldethetnek, ott fen nem a követek, hanem a megyei 
hatóságok öszvegc lévén képzelhető; ezért a követek 
több megyékben különös bitletétel mellett kötclcztctnck 
egyem véleményüket küldőik utasításának alárendelni; 
es na ez mint megyei állodalmunk palládiuma, a logki- 
scbli tekintetű tárgyakra nézve áll, minél inkább állania 
kell olly nagy fontosságú tárgyakra nézvo, minők a k, 
k.ralv, előadások; - kívántak tehát, hogy a választmány 
ezen k. királyt előadásukat újra tárgyalja, és hogy megyei



intézkedés után adassák utasítás. — Az ellenzék részéről 
a megyei választmány véleménye pártoltatott, liogv: mi­
vel a k. királyi előadásokkal leküldött mellékletek tár- 
gyalása hosszas!) időt kívánna, a törvények helyes alkotá­
sához pedig szükséges adatok nélkül, mell vek'csak a ke­
rületi választmány utján jut hatnak a megyéhez, reménység 
nem lehet, sok munkálkodás nélkül ezek meg sem történ­
hetnek. l'.ddig olvasván ezeket, azt vélné az olvasó , hogy 
hiszen ezek Így maga rendén folytak, és hogy az ellenzék 
ezen figyelmet mindenesetre érdemlő nyilvánítása senkit 
meg nem sérthetett. De látható vala , az ellenzék azon 
néhány férfin után, kik megtartva az Hiedelem, 's egymás 
iránti türelem szabályait, véleményeiket a ('előbbiekbe 
foglalva, ha talán licvesb elragadtatással is, de minden­
esetre sértés nélkül adták elő, mikint állottak fel feleke­
zetűk tökélyét tevő több egyének, kiönt ve gyanusitgatá- 
saikban, és epés gúnyaikban, fertőzött keblük érzelmeit.

Minden hona boldogságát szivén hordó hazafi azt 
várta, hogy illy közohajtásokat eltaláló királyi előadások 
tárgyalása körül e megyében is, mint hiszem honom leg 
többjeiben, a teremen kivid hagyatván a személyeskedés, 
legalább ez egy tárgyra nézve higgadt véleménycsere, a 
nézetek különségeinek mérsékelt czátolása tiinendik fel. 
Nem 1 Bihar daemona égve hagyd hiv küldöttei kezeiben 
azon átkos szövétneket, mellyel annyi jobbat, szebbet 
Ígérő kebel dühlángra gyulasztatott. — (Folytattatik.)

POZSONYI HIRFÜZÉR. Egy magyar szinésztár- 
saság telepedett meg egy itteni magánházban, hol f. hó 
7. kezdette előadásait Obcrnyik K. ,örökség‘-ével; igaz­
gatója nincs, hanem rendezője, Komáromy Sámuel; hall­
juk, hogy előadásait csak német nyelvű pozsonyiak láto­
gatják , mert ezek ismerik a Schmid-házat, hol a nemzeti 
színpad létezik, mialatt a magyar vidékiek , mert a szin- 
lapi magyar utasításon —, az országház kapu alatti járdá­
ján keresztül balkézre, egyenesen föl* — eligazodni nem 
tudnak, inkább a német színházba járnak. Eszmetár­
sulat utján eszünkbe jut a magyarságról egy pár adat 
múltkori állításunkhoz; egy érdemes fogadós a zöld-piaczon 
fogadóját az ,arany métzhez1 ezimerezé ; sokáig tűnődtünk 
e szó értelmezésén, mig végre a német felírásból megta­
nultuk, hogy a buzgó nyelvcsiszár ,mérő‘ helyet fogadta 
azt fogadója fölé; több vendéglőben a pinezérek, kikből 
országgyűlés elején fogóval sem lehetett volna egy ma­
gyar szót kihúzni, a magyar pénz csengését rövid idő 
alatt olly bájosnak találdk, hogy most már a született 
német pénzét is magyarul számítják zsebre ; történt ugyan, 
hogy bizonyos vendéglőben egy fiatal ember marhahúst 
kért czéklával, 's kapott ugyanazt czérnával, de ennek 
csak azon következménye lön, hogy a pinezér komoly 
lekorholás után ezérna helyett azonnal ott termett — 
czédulával, honnan csakhamar érezhető magyarázatot 
nyert olly léről, mellynek színéről, hasonlóságánál fogva, 
érthető következtetést vonhatott a veres répára. — Sok 
teli erszény megnyugtatására hitelesen tudathatjuk, hogy 
egy itteni, négy tagból álló félelmes tolvaj szövetség három 
czinkosa már a Hatósági börtönben ül, a negyedik pedig 
űzőben van. — Pozsonyt egyptomi sötétség fenyegeti; 
nem nap- hanem gyertya fogyatkozás és illetőleg a szap­
panosok forradalma következtében, kik a gyertya- és szap­
panár leszállítását úgy akarák megtorolni, hogy boltjai­
kat bezárák; ezek azonban hatóságilag felnyittattak 's tu­
lajdonosaik megfenyittettek; de a fenyíték sem volt elég 
erős ezen sötétségben!tokát annyira felvilágosítani, hogy 
a hatósági rendeletnek ujonan ellene ne szegüljenek, ha­
nem azt várják , hogy illőleg megszappanoztassanak 's 
tisztán álljon előttük, miszerint a felvilágosodás korsza­
kában vakítani, illetőleg sötétséget terjeszteni nem le­
het. Nézetünk szerint leghatályosb gyógyszer lenne illy 
izgágák ellen azonnal megbízni valami vállalkozó szellemű 
tőzsért: lássa el a közönséget a kérdéses iparczikkckkcl. 
— Legközelebbi csütörtökön este felé szokatlan iz­
galomnak volt a város színhelye ; a főlovászmestcri hi­
vatal és városház előtti tért süni népcsoport lepte el, 
tűz következtében, mellyel nem valamclly ház, hanem 
az országgyűlési ifjúság kebelében egy szivar gyújtott, s 
illetőleg egy szivarozó zemplénmcgyci követi Írnoknak a 
katonaság általi bekisértetése idézett elő. A tény az egyik 
fél, az ifjú, előadása szerint, ez: O, mint monda, a Duna- 
parton egy katonai raktár előtt, (hol állítólag három nyel­
ven fel van írva a dohányzás tilalma, ezt észre nem véve) 
szivarozólag elmenvén , az őr szuronyát neki szegezte 's 
szivarét elvetni parancsolta, mit ő meg is tön, a mellett,

jegyzésbe tévé. Innen nyomban fölpanaszoltatok az eset 
követ ur, az ifjú, ^ késniih több követ által főlovászmes- 
tvri helyettes o mlgának, elégtétel végett. A folovász- 
mesteri helyettes ó mlga azonnal bdszólitá az itteni katonai 
ti 'parancsnokot, hogy a lő és az érdeklett őrtanyán levő 
katonaságot váltassa fel : mi késedelem nélkül meg is 
történt. A kir. személynek ő mlga is mindjárt felkéretvén 
a netán szükséges intézkedés végett, másnap a királyi 
tábla <•> katonai hatóság részéről a vegyes küldöttség ki­
neveztetek 's a dolog vizsgálatában már működik. Az 
eredményt köziemIjük ; cl nem mulaszthatjuk még meg­
érinteni, miszerint némcllvok, a városház előtt a zajra 
megjelent lovas katonaságot ingerelni, a zablvákba kap­
kodni, a lovakat ütni jónak láták, mind a mellett, hogy az 
az illető tiszt által megjelenése után, mint szükségtelen 
azonnal elparancsoltatott, melly helytelen viselet, hogy 
komolyabb következéseket nem vont maga után. azt csak 
a magát közbevetett okosabb résznek,'s a katonaság mér­
sékletének köszönhetni. Mások, kik a főlovászmestcri hi­
vatal előszobáit foglalók el, itt a kifüggesztett hivatalos 
rendeletek ’sat. leszaggatásában tüntetek ki magokat. 
Az időközben kíváncsiságból összetódult sokaság csendesen 
ismét szétoszlott. - Azok, kik a Pozsony melletti alagutat 
's többi vasúti munkálatokat megszemlélni 'saz iránt némi 
felvilágosítást nyerni kívánnak, az igazgatóság által erre 
megbízott Kalmár S. vasúti mérnököt (irgalmas téren 248. 
sz. a.) szíveskedjenek megkeresni. A Pozsonyban mu­
latókat figyelmeztetjük az itteni ügyesen kezelt gőzfürdőre, 
mellynek valódi évszaka a tél lévén, használatát úgy tisz­
tasági mint egészségi szempontból főleg bőrbántalmak- 
han, csúz és küszvényben szenvedőknek ajánlhatjuk. 

i4iE,röi,i>.
N AGYBRIT ANNI A. Az irlandi közbátorsági bili 

tárgyalásának előhaladása közbejött más indítványok ál­
tal három napig hátráltatott és csak dec. Óén bocsáttat­
hatott a másodszori olvasás alá. Dec. "kén Fcargus 
O’Connor vágott közbe indítványával, miszerint az Ir­
land és Anglia közti unió parlamenti vizsgálat alá bocsát­
tassák. Ez az egész estét érdekes vitatkozással töltötte 
be, bár végre a javaslat 255 szavazattal 23 ellen félrevet­
tetett. Dec. 8án ismét egy magánjavaslat tárgyaltatott, 
Anstey indítványa a katholikusok mint illyenek ellen 
még hátralevő törvények eltörlésére, melly megint 
egy egész estét elfoglalt. Sem O’Connor sem Anstey 
nem akartak lemondani indítványaik elsőbbségéről, hogy 
a kormány irlandi bilije gyorsabban tárgyaltathatott vol­
na. Anstey bilije az orthodox pártiak kemény ellen­
zése után ltiti szavazattal 13G ellen másodszori felolvasás 
alá bocsáttatott. Dec. 9én az irlandi bili tárgyalása előtt 
a ministerekhez különféle kérdések intézteitek. Mor­
peth lord az illető kérdezősködőnek feleié, hogy a kor­
mány a cholera elhárítására czélszcrü rendszabályokat 
tart készen; Palmerston lord pedig Huniénak azt 
a felvilágosítást adta, hogy Anglia a portugál! kormányt 
a közbenjárás! jegyzőkönyv által ennek teljesítéséig köte­
lezettnek tekinti, és hogy semmi hivatalos tudósítás nem 
érkezett, miszerint Franczia- és Spanyolországok a paci- 
ficatio-szcrződésből visszaléptek volna ; ámbár nem tagad­
ható , hogy Anglia és a két kormány közt ez ügyben 
egy kis véleménykülönbség van.

Egész Anglia- és Skócziában, (valamint déli Német- 
és Görögországban) a náthaláz uralkodik 's pár napig 
Russell lordot is ágyhoz kötötte.

Tipperary, Limerick, Clare és Roscommon ir gróf­
ságokban az orgyilkosok rémuralkodása olly erős lábra 
kapott, hogy az adót 'sál senki behajtani vagy kívánni 
nem meri.

A Times egy czikkébon, mellyben a porosz király el­
járását Neufchatel canton ügyében tökéletesen helyesli, 
többek közt ezeket mondja : „Egyébiránt nem nagy va­
lószínűség létezik, hogy c tusának a schwcizi radicalok és 
a porosz király közt komoly következései lesznek; alkal­
masint több diplomaticai tintába , mint katonavérbe fog 
kerülni. Schweiz állapota most, mint Palmerston lord 
is megjegyzé a parlamentben, ollyan, hogy már nincs két 
párt, mellyek közt közbenjárni lehetne. Europa nem te­
het egyebet, mint a győztes pártot saját szenvedélyei és 
öncsalódásainak engedni át; mert valamclly idegen be- 
rontás ismét felruházná az országgyűlést azon erkölcsi 
méltósággal és nemzeti jellemmel. mcllycket elkoczkáz- 
tatott. Ez azonban csak Schweiz belügyeiről áll; mert 
ha a forradalom mint a jelen neufchatcli esetben, támadó 
jellemet ölt magára, akkor a szomszéd hatalmak alkal­
masint élni fognak jogukkal, a közlekedést statusaik es 
Schweiz közt végképen elzárni.“

urat tökéletesen jégre vitte; Bois-lc-Comtc kóborlovng- 
kint kereste a Somlvrbundot, midőn Palmerston lord már 
az egész conferencziátesetheti hagyta.—Nem csoda, hogy 
illy körülmények közt, mi a kamarák megnyitása előtt 
különben is rendes dolog, minister! erisisről vannak hi­
nk. A Sicc le szerint Guizot ur egy nagy hatalmasság­
nak lekötelezte volt magát, a schwcizi határon 40,000 
embert állitni fel. Ezt a cabineti tanácsban egy magas 
személy Dumon és Ducimtól urakkal együtt hathatósan 
ellenzetté. Guizot ur boszankodva vonult viasza a tanács­
ból , "s Palmerston lord változandósága még nagyobb 
mértékben fvlinditotta őt. Éhez járul , hogy Paris máso­
dik (leggazdagabb) tizedében maire-vúlasztás levéti, a 
minister! jelöltek mind keresztül estek 's a tized Lefebvre 
eddigi maii-e helyett Bcrgcr-t tűzte a 12 jelölt élére, ki­
ket mind ellenzékiekből választott. A rcformlakomáksem 
akarnak megszűnni 's legközelebb magában Parisban ter­
veztetik számos illy demonstratio. Ez azon hirre ad al­
kalmat, hogy a cabinet egyik része valamclly választás­
reform nyújtására hajlandónak mutatkozik, mi a másik 
résznél viszliangra nem találván a cabinet meghasonlását 
okozta. Ezek a szárnyaló hírek. A cabinet állása minden 
esetre súlyos , 's ha kigázolni akar, minden tehetségét és 
erejét meg kell feszitnic. Ezt nem is mulasztja cl, mert 
a Presse szerint dec. lOkén már 257, többnyire kormány­
párti és n niinisterium által kellő utasítás végett beszóli- 
tott kamarai követ volt jelen Parisban. A kormány terve, 
a válaszfelirati vitát minél rövidebben vonni össze.

SCHWEIZ. Az országgyűlés dec. 7én a franczia 
követ múltkor közlöttük izenetét tárgyalás alá vevén kö­
vetkező feleletet határozott. ..A schwcizi esküszövetség 
tudomásul vette a közleményt, mellyet Bois-lc-Comtc gr. 
ő excja, a francziiik királya ő felségének követe a schwcizi 
esküszövetségnél, e gyűlés elnökéhez Baselból nov. 30á- 
ról intézett, 's melly által a követ a király kormányának 
megbízására c kormány közbenjárását ajánlja, kapcsolat­
ban Ausztria, Nagybritannia, Porosz és Oroszország kor­
mányainak közbenjárásával — olly czélból, (mond ő excja) 
miszerint a béke és egyetértés a enntonok közt, mellyek- 
bül a schwcizi esküszövetség áll, helyrcállittassannk. Ám­
bár az országgyűlés a figyelemért, mellyet a magas hatal­
mak Schwcizra fordítni kegyeskednek, nagy hálával 
van lekötelezve, még sem fogadhatja cl a neki tett aján­
latot, mind azért, mivel a király kormánya és szövetsége­
sei által előre feltett tények nem léteznek, vagy létezni 
megszűntek, mind pedig, és főképen azért, mivel maga a 
javasolt közbenjárás elve sem az állással, mellyet a szer­
ződések a schwcizi nemzetnek Európában tulajdonitnak, 
sem az esküszövetség alkotmányával össze nem fér. A 
közbenjárás czélja, a polgári háborúnak Schweizban véget 
vetni, és az országgyűlés 's a különszövetség közt kibé­
külést eszközölni. E közbenjárás a k ülőn szövetségnek és 
két háborúskodó pártnak létezését teszi fel. Úgy de ne­
künk szerencsénk van exciáddal közölhetni, hogy az ellen­
ségeskedések több nap óta végképen megszűntek, hogy 
tehát Schweizban sem hadakozó felek sem polgári háború 
nincsen, hogy a hét canton, mellyek a kiuönszö vétségét 
képezték, arról határozottan lemondott, hogy seregeiket 
elbocsátották 's ezek lcfcgyvcreztcttck, hogy az esküszö­
vetségi hadsereg egyik tetemes része hazabocsáttatott, 
hogy a még szolgálatban álló seregek barátságosan fogad­
tattak a hét cantonban, mcllycket főkép csak azért tarta­
nak elfoglalva, hogy a rendet fen tartsák és a személyeket 
és a vagyont ótalmazzák a különszövetség embereinek 
boszúja ellen, kik fel vannak háborodva azok iránt, kik 
által méltatlanul fanatisáltattnk, veszedelembe vitettek és 
megcsalattak. Nem tulajdonképi polgári háború volt az, 
mellyről Schweiz panaszkodhatott, nem is enntonok közti 
háború; hanem a eompetens hatóságnak fegyveres végre­
hajtáshoz kellett folyamodnia, miszerint határozatainak 
engedelmességet szerezzen, egy alkotmányellenes, az 
esküszövetségnek káros és léteiével Összcférhctlen össze­
köttetést szétoszlasson, egy lázadó pártot kötelességére 
szorítson, a rendet és csendet helyreállítsa és Schweiz 
bclbátorságát fentartsa, a mint azt a szövetségi szerződés 
kötelességévé teszi. Sikerült az országgyűlés és a szövet­
séges hű rendek szilárdságának , a lakosság gyámolitásá- 
nak , az esküszövetségi seregek bátorsága és lelkesedésé­
nek, valamint vezetői ügyessége és emberszeretetének, a 
rendet és törvényességet rövid idő alatt hclyrcállitni. 
Aránylag kevés vér folyt, és a szövetség magokat meg­
adni kénytelen hét tagja közül hat alku szerint adta meg 
magát, öt pedig a nélkül, hogy határain hadakozni kellett 
volna. A fogadtatás, mellyben az országgyűlés seregei a 
hét cantonban, mikkel nem úgy bántak mint ellenség
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katona igy adja elő a dolgot : O, úgymond , a szivarozó 
ifjút egész Hiedelemmel figyelmeztette a tilalomra, amiért 
ez által azonnal arezon csapatott s a falhoz taszittatott; 
bement azután az ifjú az ottani közel őrtanyára, es clpa- 
naszlá, mikép ő az őrtől méltatlanságot szenvedett; az il­
lető altiszt az őrt azonnal felváltatta ‘s kihallgatván őt a 
történtekről, az tűnt ki, mikép ő szenvedett bántalmat az 
ifjútól; minek következtében ez utóbbi körülfogni) an a 
főőrállomásra kísértetett, hova 
nép, ifjúság, és nézőség tolult 
az ifjút gróf követe meglátv' 
tetni, vele beszédbe eredett, .
kisérte, mi alatt szóváltás támadván, a katonák egyike, 
nem tudni mi okból, szuronyát szegezte 
a gróf közvetlenül az illető tiszthez ment 
lásn mellett az ifjút szabadon bocsáttató _ 
szuronyát reászegezett katona ellen támasztott panaszát i maga a

FRANCZIAORSZACt. Pária, dec. 10. Tegnapé- földével, részesültek, az öröm, mellyet c Clintonok lakos­
at óta tudva van Palmerston lord parlamenti nyilntko- ságai, midőn a kiilönszövctségtől megszabadíttattak, el- 
zata, miszerint a nagyhatalmak közbenjárása Schweiz­
ban fölöslegessé vált. A kormány főlapja, a J. d. Débats 
még hallgat, a mystificatio napfényre kerülése téglakint 
hullott a ministen közlöny fejére; 's még nem tudott szó­
hoz jutni. A minister! melléklap, a Conscryateur 
nem titkolja boszankodását. Tegnap azt mondá, mikép 
i,-ii„ii  i..t..ir .1 őnőninatiiilinn. horrv valamcllv minister

áruiénak, a különszövetségi kormányok legnagyobb ré­
szének leköszönése, kettőjének pedig megszökése, eléggé 
világosan bizonyítják, hogy a különszövetség a jezuiták 
javára mesterségesen készített mii volt és azt a lakosság 
jobb része kárhoztatta. Ha az országgyűlés a tárgyba, az 
általa cl nem fogadható közbenjárás alapjaiba, belé bo- 

iátkoznék, könnyű volna megmutatnunk, hogy az épen

I, a katonák kt' j .15^" jC V,u™C fcílábadni. — ^A Presse a kormány j pillanatra, hogy a különszövetség még létezik és az ellen- 
reztc reá; minél fogva ( kod a, 3" éLsebben gáncsolja mint a libe- ségeskedések még folyvást tartanak. E feltevés mellett
nent , ki a g ° j" ■ j p.dmer«ton lord úgymond, mcgboszulta . sem engedi meg az orsztíggyülésnek a közbenjarási javaa-
áttata s => grófnak, a | ralts .lapok. Ä^SlJekört I Guizot I lat elfogadását tern az international« „em pedig az cskti-.

Bois-lc-Comte ize



szovvt,-i'„i jug. Fgv vagy t<>I• I> -omli g, - halaiul,, k„zl„n- 
jánisn vgy Schweiz és valaimlh más hatalom közli c„v e- 
íu tlunsi'gvt, international!.' kérdést tételezne IV]: lm i„x 
állna a kérdés, akkura küzhcnjárás vagy választott liiro- 
síig ajánlata igen természete- lenne, ámlnir ez ajánlat nem 
kötelezne’ a leieket annak elfogadására. Már pedig 
Schweiz nines illy állapotban, ('anionok közti halion, 
m in létezik, nem ie létezett: mint már érintetett, a szövet­
ségi legl'vn.-oldi hatalomnak l’eg’Vveihez kellett folvamod- 
nin, miszerint határozatainak engedelmessé-get szerezzen, 
n rendi'tlensi’gnt k és nvnghatatlanságrnak veget vessen é- 
a lázadást elnyomja. Mintán a kiilünszOv etség egv a szö­
vetségi szerződés által világosan tiltott 's magát az eskü- 
szövetséget felhőméi összeköttetés volt. soha sem tekint­
hető azon cantonok ellenfelének , mellvek az ov>ziigg\ il­
lést képezik: nem lehet azt az eskiisziivotséggcl ellentétbe 
tenni, nem a kiilönszöx etségi hadi tanácsot e„\ vonulhn
állitt az c.-kiisziixetsiV haté •ággal, a kiilönsziivetség 
képviselőit az eskiiszövetség \ agy épen az ül hatalom 
képviselőit el , nem a kiilönszöx etségi hadi tanács elnökét 
az országgy ille- elnökével, 11a nem lenne agy, akkor 
két eskii szövet ség lenne Schweizhan. két vagy több kü­
lönszövet ség. azaz, eskiiszöi etség nem volna többi'. Már 
miután a közbenjárása kiilönszöx efséget, és a mi ezzel 
összefügg, az e-kiiszüx elséggvl és nuirk hatóságaival egv 
vonalba állilja, mintán a kiilönszöx etség egv képviselőjé­
nek a javasolt innfereneziáhan helyet ad és e képviselőt 
az országgyűlés sőt a hatalmasságok képviselőivel egyen­
lő lábra teszi . olly elvet állit fel. mellvet az országgyű­
lés el nem Ismerhet a nélkül, hogv magán öngyilkos­
ságot kövessen el, tudniillik azon elvet, melly szerint 
két. egymással szemközt álló cskiiszövetség léteznék, 
és a kiilönszöx etség az európai statusok közt helyt 
foglalt volna. 11a ez volna az eset, akkor az ország- 
gyük'.- teljes erejéből tiltakoznék Sclnvciz. épségének 
e csonkítása , jogainak és szerződéseinek illy feltű­

nő liieg-ertesc ellen. Nem, a kiilon-zoxct-ro nem volt, 
nem lehetett egyeli, mint egy pártoskodé) kisebbség a 
selnveizi eskiiszővetségbon ; a eantonok nem állnak imv 
szemközt egymással mint tliggetlen é- idegen hatalmid;, 
p. o. Fia,inziaország és Anglia , hanem úgy állnak eov- 
máslioz. mint egy közős kéitelé-k által egyhékapesolt test 
tagjai, b. te-t . az eskiis/öxotség, minden eantmmkkal 
kozu- érdekekkel bír: Selnveiznak egy közalkutmánva 
van, a szövetségi -zerződés. melly a Clintonok alkotmánya 
lelett édl , úgy mint az esküszövetségi fejedelmiséo' a ean­
tonok fejeilelmisége felett: van egy l;0z„yülése, a j'a„- 
-atzimg. Imi a határozatok szavazati tülihséiígel hozatnak, 
nem egyhangúlag, mint a fejedelmek eongressusaiban; 
van egy eskiiszdvotsegi hatosaga, mellv lényegesen a 
a végrehajtó hatalmat gyakorolja; egy fővárosa, az élő­
hely. egy hadserege, egy zászlója, egy pecsétje, tulaj­
dona. jövedelme . közpénztárai, igazgatóságai, tisztjei, 
törvénykönyvei . törvényei, szabályai, törvényszékei, 
szóval mindene, mi kormányhoz tartozik; az orszá„-„-vii- 
lés háborít és béke" felett határoz; egyedid ő lép összeköt­
tetésekbe az idegen hatalmakkal és köt kereskedési szer­
ződéseket. Nem a cantonok vannak az európai statusok­
nál képviselve, hanem az eskiiszövetség az, mellvnck 
■igyviselői és consuljni vannak; az csküszövetségnél. nem 
pedig a eantonoknál vannak mcghitelcsitx e az ide íren ba- 
talmak követei, mlnistcrei és iigyviselői; a 'li canton la­
kosságai eredetük, erkölcseik, helybeli intézeteik és val­
lásaik különbözésének daczára , nzonegy nemzetet a 
schweizi nemzetet képezik. Soha, azon századok óta, mi- I 
uta az e-kiiszöx etseg tenáll, a kantonok fejedelmisi'n'e ab­
solut es korlátlan nem volt, hanem mindig csak relatív, 
az egésznek, az esküszüvetségnek alárendelt. (Vé<>-e ; 
követk.)

(ILASZORSZÁti. Nov. 28án reggel következő ha- i 
jókból allo angol hajocsapat jelent meg Livorno kikötője- | 
ben: Trafalgar 120 álgyuval, Hibernia 106 líodney !I2, I

.''nperb M. . - (lladlator gőzlivgát 80 álgvttval. A ro- 
"“!! I járni I errettI bibornok kinevezését közli e„ v fó- 
"mho-agra. a statu-titoknok! hivataláról; lelép,Lének 
e'ojelv,, ve-zaek. \, lux atal, tőle Fornari. párisimmel,,* 
fogna átvenni.

, K*műiban ilee -lén egv kis esendzavarás volt. Frei-
r:m,"i' '''("g'alasanak hírére nagy „épesapat esődül, 

os-ze i, seb x\ eizi ügy v,selő lakása élő,t és' selnveizi 
tobb-eget kicsap,mg,, módim éljeneztette. \.|,,'v fel 
«kadas, okoz.." a roma! közönségben, hogy Minto lord, 
í — ngyx '-idője a papa, széknél, mindennapi polgári 
uhuban jch-nt meg nov. Ö0. a pápa előtt, ki őt a trón- 

tcívmnvn inmejH'lvesvn fogadta.
, ' X"n in“" “ l,ji,y<111.1"111111 '""'gonyzéi angol bajé,csapat 
meg a Bulldog es I bans ( ivitaveeliiábéd érkezett „őz! és 

inla-tregatokkal szaporodott. Xov. gSán Parker ntlmi- 
1 ''-B1'kormányzója tisztelgő látogatásokat tettek
egymásnak Midőn az angol admirál a partra lépett . a 
x.ulfol algvuloNcssvl iulvüzöltvtctt.

Florcnezhéd dee. -káról azt Írják, hogy az alkudozá- 
-olx a Luntgmnn tartomány iránt végük felé közelednek • 
eredményük azleoml, lmgy Fivizzano Modenába, P„n- 
1 romolt 1 oscanaba kebelesiltetlk. K Imtárvillongások eu-y 
Ideig komoly szint kezdetlek volt magokra öltem.

TÖRI IKOlx’SZÁü, Konstantinápoly, nov. 26 
l egnaj,elol t az orosz ezár válasza a görög királyhoz Odcs- 

salhol ideérkezvén ma Athénébe szállíttatott. A ezár hc- 
Iveslt a portit eljárását a kovetségi bonyodalomban és a 
görög cabinet,,ek azt ajánlja, hogy a'portának az ettől 
kívánt módón tegyen eleget.

Szerkeszt i S z e n v e y J ó z s e f.

,2f’61 Hirdetmény
A néhai táblaiam Novak Gergely ur árváit illető s Nagy-Váradtól lél órányira az. Erdélyor- 

Szaglia vezető Nagy itt melleit eső Fagyi egész, helysége a F. Vásárhelyi hirtok'résszel együtt 
mellyck néhány ex olött 38 ezer pengő forintokért szereztetlek jüxi'i 1848-ik cv i martins hó (i-ik 
napjai, a megyei t gyámszék eagedelincvel árverés utján ürüli áron el-, vagy a körülményekhez képest 
■1 ex re haszonbérbe adatnak. Addig is a venni vagy hérlcni szándékozók irániok személyesen x agx 
tiermentcs levéllel alolirllal Várad-Olasziban lévő szállásán érlekez.liclaek. Kell \arail-0lasz.iliaá 
der 10-kéu 1847. Tőkés Zsigmoml

I. ns Hiliar megye lisz.li 2-ik aliigyész.

■livHfaloi tiidóiiítiioh.
(1, 3) 1265)

1249)
47. Előfizetés (3, 3)

A magyar ipái egyesület küzlünyc a ..Hetilap" jovü 1848-ik évben is folylaltalni log, és meg- 
jeleIIik, mint eddig kétszer bclenkint; alakja s előfizetési fettételei is sz.inlc változatlanul maradnak 
úgymint Budapesten ház.hord,ássál horilék nélkül félévre 4 II postán küldve 5 I'l pengőben Vz. elő­
fizetések elfogadtatnak Besten, a szerkesztői hivatalban (Vjvilág-ulcza 635 szánni llkey házban 2-ik 
rm.). N.Eiiycden Vajda Dániel urnái, és minden kir. postahivatalnál. I'vnyés flivk
______________ ______________________________________ -1 „Hetilap“ szerkesztője.
O'W) r (1.2)
Xyitrtt illettében kebelezed s Divéki plébániához Imi ózó anya- és liók 
templomokat követelnie# illető, c folyó évi kisasszony hava if-ik és IX-ik 

közti éjjel clorzott kötelezvények jegyzéke.

( soil egyházi éneklői állomásra. (t)
a, ii^V"1'08" ro"V, ka,M,1; küzünse'Kc részéről ezennel közhírré tétetik • hogy kebelében

'S"'la Botvó, niegüresülv^!

I2fi2) H i r cl ”e T--------- ~~--------------------------- —------ ——-

szándékozok lü sz.az.lu i ham.lpéazzcl ellátva ezen árverésre azon hozzáadással hivatalusolc l.oev "
^észetbivVtaLk^ s MW Ä
1239)

Má i m w t a l á s a (2 21

ti magyar középponti vasútoni személyjárások és bevételnek VÁCZ és
SZOLNOK közt

iNonipn ct rognomen 
tlthiluris.

! Summa rapilalis 
<*l erga </iicm 

censiim.
Dips p( annus 

plocalionis.

10

12

13

14

15

lü

l'imtlit rrvfiili rogii

Eidem fimdo (!. IV

Paulo sen. Mote- 
sivzky

Easimiro Tarnórzy 

Eidem 

Eidem

•losppho Gyurrso

Stephano Turcsáiiyi 
in Andrpam fratrpm 

translalum

Empriro Brogyányi

Joanni Szanny in- 
colap Racsirzpiisi

Paulo JókIIÍv

Vvroiiicap Hains RV 
Ear. Divcky

Valentino Jókuty

Joanni Pncsik In- 
colae Marsozirnsi

Joanni Kovács l)i- 
vékiensi

11. 15(H) crg. 
5 pCcnt.

II. 160 mC. 
crg. 5 pC.

II. 20<>0 prg.
6 pC.

11.15(H) crg.6 p(',.

fi. 250 crg. 6 pC.

fi. 50 prg. 6 pC.

11. 211 ct f. 51 
crg. 6 pC.

fi. 204 ct f. 4Vs 
crg. 6 pC.

fi. 300 crg. 6 pC

II. 137 cl 11. 54 
crg. 6 pC.

11. 250 prg. 6 pf,

11. 6(H) 
crg. 6 pC.

11. 140 crg. 6 pE.

n. 100
crg. fi pE.

n. íoo
erg. 6 pC.

Dip la maji 1800

Dip I a maji 1834

13a maji 1819

23a janiii 1843 

27a maji 1837 

25a dec. 1830 

la dec. 1843

la januar 1806 |

I la januar 1838 

fia nov. 1805

fia jtinii 1816

14 apr. 1830

l«i januar 1844 

24a fel»r. 1841

Dics cl annus j 
iiilabulationis el 
apud íjiiam ju- 
risdiplioiiem.

Ohsen alioiitM

16a fchr. 
iu Eom.

|s2s
Niír

Ecclcsiae Divckiciisis.

1 Erd. Divek-újfalu.

Ecel. Divckiciisis Sacvo- 
nim fundalor.

! Evei. Divek ujfaluciisis.

Eccl. Bcznákfalucnsis.

Erei. Divek. San*, fuudal.

Et el. pjusdcni.

Erei. Divek ujfaluciisis.

személyei üli poggyász sürgős 
jószágok közönséges fuvar külön­

féle he-

száma
ősziét súly ősziéi súly őszlet

vételek

ás sept. 1 -töl 
■ 31-ig . . .

Irl kr mázsa II *rl 1 kr mázsa |'*i f't kr Irt kr frl k r
64869 453.37 5.3 6519 33

1
6083 53 63626 15 20804 35 72226 21

-löl 30-ig 1847

Őszvég

26755 21533 35 3265 66 3018 58 53640 83 16585 2.3 30 41 41168 37

9 11121 66871 28 1)785 19 9102 51 117266 98 37389 38 3(7 Ti 113394 58
-jen

H i v (I e I m
A iiingyar közv|i|,onti vasút igiizgiitósiígáttíl.

(3. 3) ^ * 2e/ * ( I )
Egy diplomás gyógyszerész, :i ki segedi, vagy\" I v: 11 I .. 1 - . . ' . ■.•ii iipívzeii (luna-pen- » .n' . ........... ,t ivi scgcui, vagy

Huni rév. hozzátartozó | l*rí>v,s«« kulelcsségeket jól érti. és teljes meg- 
lenbea fekvő szalk-sz. ! ®‘®B,!,1°ssel lulajdonkép már a I. piihliciinmak 
rzlével, jövő 1848-ik 1 "'üdes „kir,'link szerint) lidili évekig szolgált is:

16a felír. 1828 ! Eccl. 
penes Com.Nitr.

6a dec. 18.30 
in Com. Nilr.

DixékiensisSacror.
fuudal.

11 y*254. T. Fejér megyében helyzeti dima-pen- 
Ielei ur,idolom részéről az otInni 
korcsmával együtt, az álalidlenln .. .vnlu
marit ni yi uradalom hclcogyezlcvel, jövő 1848-ik . ^ *,'*u^si°Ií*l‘i,Ddí szerint) lülili evekig szolgált 
éxi jan. 7-én, ugyanezen év június 24-ik napjaiul :í! !"!v [t‘lel,l(,,ö kölelességckrc magái ajánlja. A 
kezdve három egymást kövelö esztendőkre köz- I kérvén c czini alatt t. nemes Klacsány
árverés utón haszonhérhe fog adatni; mikorra js 1 gyógyszerész urnák gyógyszertárába B. |. 
az árvcrclni szándékozók a szokni! délutáni órák- |kczci,M‘ l’oz.stmyha.
ban a helyben lakó uradalmi közfcliigyclö Bcllcr fl26Í) ..... ;'T
joz;ef szállásán! megjelenésre felbivamak. Sajtó alatt van . s néhány hét lefolyta „tán top-
1203) 1 1 ■ — f JV ... M.nl/. Lntwl I)____  1. 1 . - . . I

--------------.1 ...inni,, in., 11 ltfl>|(t III <1II Klip-

(2.2) I hali, leeinl I „zsmiyhaa Selivvaiger Jósef(hossza 
j '.'Ivl.V7 •s.z'Ll’"sl'.i|i pedig láiiiirli. lággcnberger 
es Ki Fián junior könyv árasuknál illy rzimii ma a ka :

Goldncr ill. és lia
megérkezett nagyszerű ruharaktárával restről ,
!falliy.tere,|AI,,,,,,ézvtek a nevelést«,,,ól, a neve

11.januar 1846
crg. b pG.

Joscpho Rudnay 11.200 erg. G pC. 4a dec. 1846
v DcziiHHian. ii. íuu.

Molly kötelezvények megvételétől pénze vesztesége mellett mindenki óvakodjék.

Erei. Divékicnsis.

Eccl. Bcznákfalucnsis. |
1

Ej üsd cm.

Eccl. Divek ujfalv. i

Erd. I). ujfalv. 11. 100. 
Beznákfalv. 11. 100.

a megyeház közelében Pozsonyban és ajánlja 
öltönyeit a lehelő legjiitányosh áron.

Länderer s Heckenaslnál
megjelent s Pozsonyban az országgyűlési röpiveli 
kiadó hivatalában, valamint minden könyvárusnál 

kapható:

(íeselz-Entwurf
liber die

COOKDIj* 1K8 HU
der

königlichen Freisliidle
in l'ngarn.

Aus dem mi
11
legten Original-Texte übersetzt.

8-rét borilékbn csinosan tűzve 30 kr

1 Ilik s tanítók tnlajclonairól, kiiltintis 
tekintettel a tan történeti viszontag­
sága sI literal má jóra. - irta Beél y Ki - 

Ídr I sz. Benedek rendű pap, tb. nevelés-, oklevél- 
*‘S széptan tanára, m. tudós társasági levelező tag 
sál. — A csinosan nyomott munka ára 1 ft pp.

"3- Haszonbé r. Cf>
12511. Túlb-Gyürk helységében Pest megyében, 

i (irányira Pest városától — egy nemesi birtok- 
rész me ly belső kérlek, földek. rétek, szőlők és 
erdőben korulbelöl 250 holdra terjedő, 2 féllelkes 
jobbagygyal és 6 zsellérrel, ahoz tartozandó épü­
letekkel valamint szinte állói két órányi távol — 

Aas dem mil den künigl. Pronositioncn vom* uz®'li puszlán 145 holdat tevő tagos
November 18)7 den Ständen Ungarns voigc- 1 viev «""ok^iéHül'f' k”s,“l|:l®kj(l;1 ,tis '""rkikkal, 
len Oriirinal-Textn iihereni.i I}a.*'7 az. 1 .'N**411* ls, 3 >agy to*1*1 evekre haszon-

Tulajdono? Borsos Márton. — Nyomtatja ban de rer és Hocke nasi
pp.

bérbe adandók; — a feltételeket közli t. Tolnav 
dános ur Pesten mázsa-ulrza Nákóház,2-ik emelet


